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Izhaja vsak dan, tudi ob nedeljah in praznikih, 
ob 5 zjutraj, ob ponedeljkih ob 8 dopoldne. 

Uredništv o : Ulica Sv. FrančiSka AsiSkega št. 20. L nadstr. — Vsi 
dopisi naj se pošiljajo uredništvu lista. Nefrankirana pisma se ne 

sprejemajo in rokopisi se ne vračajo. 
Izdajatelj in odgovorni urednik Štefan Godina. Lastnik konsorcij 
lista .Edinosti«. — Tisk tiskarne .Edinosti', vpisane zadruge « 
omejenim poroštvom v Trstu, ulica Sv. Frančiška AsiSkega 5L 20. 

Telefon uredništva in uprave ŠXer. 11-57. 
N a r o č n i n a z n a š a : Za cek> leto • K 24-— 
za pol leta 
za tri mesece 
Za n e d e l j s k o i z d a j o za celo leto jriO 
za pol leta J r t M 

nEdinostiM za Primorsko 
„V edinosti je močr 

P o s a m e z n e S t e v l k e .Edinosti" se prr»d.-»: ijr> po 6 vinarjev 
zastarele številke po 10 vinarjev. 

O g l a s i se računajo na m i l i m e t r e v Simkosti e-ie ko'on' 
C e n e : Oglasi trgovcev in obrtni ^v . . . . rum po 10 vin 
Osmrtnice, zahvale, poslanice, gl .si denarnih za-

vodov mm po 20 vin. 
Oglasi v tekstu lista do pet vrst K Jv— 

vsaka nadaljna vrsta 2'— 
Mali oglasi po 4 vinarje beseda, najmnnj pa 40 vinarjev 

Oglase sprejema in se r a t n i o d d e l e k „Fdmosti-. Naročnine 
|r reklamacije se pošiljajo u p r a v i lista. Plačuje sc izključno la 

upravi .Edinosti". — Plača in toži se v Trstu. 
Uprava in inseratni oddelek se nahajata v ulici Sv. Frar.čiŠka 

AsiSkega št 20. — Poštnohra ni laični račun št 841.652. 

imim bolezen. 
Bronchttis Je postala kronična. 
DUNAJ 4. (Izv.) Današnje večernje spo 

ročilo o cesar evem zdravstven m stamu 
pravi, da je ostalo cesarjevo stanje neizpre-
menjeno. C- sar je današnjo noč prespal 
zdo slabo. Spal je le malo. Obnovil se mu 
je stari kašelj, ki ga je hudo mu il tud 
tekom dneva Kat^r je ost l, kar -edaj pri-
znava tudi najbližja cesarjeva okolic«, tudi 
neizpremenjen in se tekom zadnjih devet 
dni nikakor ni obrnil na b »Ije. Bronchitis je 
postala kron čna. Zdravniki upajo, da se 
cesarjevo stanje obrne na bolje, če se 
izpremeni vreme. — Zaenkrat store_ vse 
da se kataralični pojavi ne razširjaj * 
dalje. 

V Schonbrunnu vlada danes precej ne-
veselo razpo oženje. V zdravniških krogih se 
živahno »azpr vlja, ali bo cesar mogel letos 
na letovišče v Ischl ali ne. 

Jutranje sporočilo. 
DUNAJ 4. (Kor.) »Korr. Wilhelm« po-

roča, da je imel cesar zopet precej slabo 
noč. kataralični pojavi so neiz premen jeni, 
posebno ga je nadlegoval po polnoči ka-
šelj. Kljub temu pa je njegovo splošno po-
čutje zadovoljivo. 

Večernje sporočilo. 
DUNAJ 4. (Kor.) Tekom današnjega 

dneva je nadlegoval cesarja kašelj, sicer 
se je cesar dobro počutil. Temu odgovorno 
kaže objektivna preiskava kakor dosedaj 
znake omejenega suhega katarja na desni 
strani. 

Za fielnzmožnotf državnega zbora. 
Konferenca načelnikov parlamentarnih 

strank. 
DUNAJ 4. ( Izv. ) Danes popoldne se je 

vršila v parlamentu že dolgo časa pri-
pravljana in napovedovana konferenca 
načelnikov parlamentarnih strank, ki se 
je posvetovala o možnosti, oziroma po-
gojih skorajšnjega zasedanja državnega 
zbora. Kar se je pesimistično napovedo-
valo, se je tudi zgodilo. Vršila se je dolga 
debata o češko-nemškem vprašanju, v 
bateri se je pokazalo edino le, da stoje 
stranke, zlasti češke in nemške, na istem 
stališču, kakor so stale meseca marca. 
Zastopniki Cehov: Stanek, dr. Kramaf in 
Choc so ostro poudarjali princip, da brez 
češkega deželnega zbora tudi ni držav-
nega zbora ter da smatrajo za neobhodno 
potrebno, da se razpišejo volitve za češki 
deželni zbor, da se le-ta potem konstituira 
in zlasti izvoli deželni odbor. V imenu 
čeških Nemcev je posl. Facher gladke 
odklonil vse češke zahteve. 

V češko-nemško debato je posegel prav 
srečno v imenu hrvatsko-slovenskega 
kluba posl. dr. K o r o š e c , ki je opozar-
jal. da se motijo oni, ki mislijo, da je ves 
položaj odvisen le od češko-nemškega 
vprašanja. Će se že smatra za predpogoj 
državnozborskega zasedanja rešitev na-
rodnega v p r a š a n j a , je treba misliti tudi 
na jugoslovansko vprašanje, ki ni nič 
manj važno, kakor češko-nemško. Jugo-
slovani morajo vztrajati pri zahtevi, da 
naj se rešijo najvažnejše točke njihovih 
pritožb, zlasti pa da se odpravijo ne-
znosne razmere na Koroškem. Ce bi se 
pa ne ugodilo zahtevam Jugoslovanov, 
bi bili prisiljeni, pridružiti se najostrejši 
taktiki čeških strank. 

Posebno ostro so napadali Sturgkhov 
absolutistični sistem posl. dr. Adler, Ne-
mec in Ofner. 

Ministrski predsednik grof Stiirgkh se 
je branil v silno dolgem govoru samih 
fraz. katerega končni smisel pa je bil, da 
vlada ne skliče državnega zbora, dokler 

P O D L I S T E K . 

ne bodo za to dani predpogoji, to se pravi, 
dokler se ne sporazumejo Cehi in Nemci. 
Končno je neusmiljeno ironizira! konfe-
renco, češ, da je ta silno dragocena de-
bata, kakor je bila pred meseci. Zbornica 
ne bo zborovala tako dolgo, dokler ne 
bodo izvršeni vsi predpogoji, ki jih je mi-
nistrski predsednik označil kot absolutno 
potrebne že pred meseci. 

Pasivnost ministrskega predsednika je 
celo med njegovimi pristaši povzročila 
precejšnje začudenje, ko je zaključil, naj 
se Cehi in Nemci sporazumejo, in če se 
to zgodi, da današnja konferenca ne bo 
brezuspešna. 

Edino, kar je bilo novega na konferenci 
je bil nespametni predlog poslanca Gros-
sa, naj se vsa spravna akcija prepusti 
predsedniku Sylvestru, ki naj zopet skli-
če Cehe in Nemce k spravnim pogaja-
njem. Kdor pozna sposobnosti zborničnega 
predsednika, se more le smejati Grossove-
mu predlogu. 

Konferenca se je končala brez defini-
tivnega rezultata, in po vsem, kar se je 
danes govorilo v tej konferenci, ni dvo-
miti, da se državni zbor ne snide letošnje 
poletje, ker vlada noče, da bi jo kdo mo-
til v njenem absolutističnem delu. 

Dr. Sylvestrova slika v državnem zboru. 
DUNAJ 4. ( Izv. ) Danes je slikarica Rega 

Kreidl dokončala sliko zborničnega pred-
sednika dr. Sylvestra v življenjski viso-
kosti. Kakor se zatrjuje, se trudi nemški 
»Nationalverband« na vse kripije, da bi 
prišla dr. Sylvestrova slika v vrsto zbor-
ničnih predsednikov v državnem zboru. 

Srbski glasovi o Berchtcidovem ekspozeiu. 
BELGRAD 4. ( Izv. ) Berchtoldov eks-

poze je napravil v Srbiji na različne stran-
ke različen vtisk. Učinkoval je deloma po-
mirjevalno, kar je bržkone Berchtold tudi 
hotel doseči, pripravil je in ogladil neko-
liko pot med Srbijo in Avstrijo, toda po-
polnoma še ni izbrisal v Srbiji tiste ne-
zaupnosti do Avstrije, ki se je pojavila že 
pred balkansko krizo in ki je dosegla svoj 
višek za časa balkanske vojne in takrat-
nih zapletljajev. V obče pa Je zavladalo v 
srbskih političnih krogih mnenje, da ie po-
stal grot Berchtold spravljiv in da hoče 
popraviti eventuelno one korake avstrij-
ske diplomacije, ki so se smatrali za časa 
krize za Srbiji sovražne, s tem, da nudi 
prvi roko k spravi in k medsebojnemu spo-
razumijeva. V tem smislu je napravil eks-
poze grofa Berchtolda v Srbiji dober 
vtisk. 

BELGRAD 4. (Kor.) Konservativna »Sr-
bija« piše o Berchtoldovem ekspozeju sle-
teče: Iz listin, ki so priobčene v avstrijski 
»rdeči knjigi« in iz ekspozeja grofa Berch-
tolda se izpozna jasno politika Avstro-
Ogrske napram Srbiji in se popolnoma 
umeva njen odpor proti izhodišču Srbije 
ob Adriji. Grof Berchtold je pokazal s svo-
jimi opazkami, katere je vrgel med svet 
na tako važnem mestu, kot je delegacija 
in ki so zelo prijazne, da ie Avstrija sedaj 
pripravljena pozabiti vse preteklo in dat: 
svoji politiki napram Srbiji popolnoma 
novo smer. Grof Berchtold je prožil prvi 
roko k spravi. Od srbske in od avstrijske 
vlade v splošnem bo odvisno, kako se bo-
do razvijali za naprej odnošaji med obema 
državama. Gotovo pa je, da bo morala 
Srbija paziti, da ne pride v središče even-
tuelno proti njej naperjenega kroga, ki b: 
za tvorile Bolgarija, Avstro-Ogrska in 
Albanija. 

Odposlanstvo poštnih uradnikov pri finan 
čnem in trgovinskem ministru. 

DUNAJ 4. ( Izv. ) Predsedstvo društva 
poštnih uradnikov se je oglasilo pri vodi 

Rdeti mlin. 
- Spisal Kaviar * 

Vojvodinja je prekinila gostilničarja z 
ukazujočo kretnjo. 

— Koliko znaša dolg? — je vprašala 
— Tu je račun baronice Lascarsove 
Dama je pogledala končno svoto na 

papirju. 
— Tu si izplačajte . . . . — je nada-

ljevala in zaničljivo izpustila bankovec iz 
roke, da je padel na preprogo. — in dajte j 
mi pripraviti sobo za gospo Lascarsovo 
poleg moje sobe. Prosite gospo baronico 
Lascarsovo oproščenja zaradi svojega 
ponašanja, in storite, kar je mogoče, da 
vain oprosti. 

— Potrudim se, milostiva gospa vojvo-
dinja. 

Oton Butler je odšel iz stanovanja v 
drugem nadstropju in par minut pozneje 
je marki d' Herouville, vračajoč se s svo-
jega jutranjega izprehoda, potrkal na 
vrata svoje sestre. 

— Ljubi Tankred, — je rekla vojvodi-
nja Randanska, hiteča mu naproti, — po-
vedati ti moram veliko novico. 

— Tvoje lice je veselo, potemtakem to-; 

rej novica ni slaba, — je odgovoril mark 
smehljaje. — Pove j mi hitro, za kaj gre 

— Za neko rojakinjo, ubožno. vseg: 
obžalovanja vredno in jako interesantne 
mlado gospo, vdovo plemiča, ki se je da 
:es ponoči sam usmrtil. 

— In kako se je imenoval ta plemič? 
— je vprašal Tankred. 

— Baron de Lascars. 
Lice markiievo se je zamračilo. 
— Ah! — je zamrmral, — nesrečnež s< 

je umoril! Ne čudim se 'emu; moral j 
končati tako . . . Bodi mu bog milostljr 
in naj mu odpusti njegovo smrt. 

— Ali si poznal barona de Lascarsa? — 
je vzkliknila vojvodinja. 

— Poznal sem ga le predobro! Bil i. 
eden onih ljudi, ki onečaščuiejo dotlej ne 
omadeževano ime . . . . Toda ni g 
več . . . . obsodil se je sam . . . . nočem 
zagrešiti podlosti, da bi blatil njegov spo 
min. 

— In njegova soproga? — je vpraša? 
vojvodinja Randanska. — ali poznaš nje 
govo soprogo? 

— Ne. Vedel nisem niti sam. da je ba 
ron poročen . . . . Kake dve ali tri leta 
nisem, hvala bogu, čul govoriti o njem 

— Videl jo boš še ta trenutek . . . 
zelo mlada je in vzlic vsemu, kar je pre 
trpela, lepa kakor angel. ' ml im jo 7\ 
bolj. kakor morem povedali, ubogo de 
ie . . . 

Vojvodinja je v kratkem po\ edala Tan-

telju finančnega ministrstva baronu Englu 
in se pritožilo proti trdotam, ki so nastale 
po izvršilnih naredbah za službeno prag-
matiko. Odposlanstvo je prosilo, naj bi 
vlada izvedla izravnavo teh trdot v naj-
krajšem času. Opozarjalo je na dejstvo, da 
je prišla cela vrsta državnih nameščencev, 
ki so bili upokojeni med 1. septembrom 
1913. in 13. januarjem 1914., ob ugodnosti, 
ki jih priznava službena pragmatika upo-
kojencem. Deputacija je prosila, naj se 
tem upokojencem zviša pokojnina v smislu 
nove službene pragmatike. Baron Engel 
je odgovoril, da se mora glege prvih vpra-
šanj sporazumeti s trgovinskim ministr-
stvom. glede zvišanja pokojnine pa da se 
more stvar rešiti le z milostnim činom 
vladarjevim. Obljubil je, da prouči stvar, 
in jo, ako se mu bo zdelo potrebno, pred-
loži s priporočilom cesarju. Deputacija se 
je nato oglasila v isti zadevi pri trgovin-
skem ministru, ki je izjavil, da je ministr-
stvo že študiralo stvar in da je že tik pred 
ugodnim zaključkom. 

Angleške bojne ladje na Reki. 
REKA 4. fKor.) Da-es sta dospeli sem 

angleški bojni ladji „Wani>r" in „Glouce-
sjer", ki sta se usidrali pred pristaniščem. 
Oddali sta 2> pozdravnih strelov, kat rim 
so t dgovorih streli iz mornafilke akade-
mije. Prihod angleških ladij je pričakoval 
pamik pomorske obhs«i „Klotilde" na ka-
terem sta bira poleg drug h pristaniški pod-
predsednik kapitan Sablich in angleški kon-
zul. Poveljnik angleških ladij je naznani 
Hvdijenco pri nadvojvodinji Klotildi in je 
poset I guvernerja grofa Wickenburga, po 
vel;nika mornariške akademije viteza Bar-
-yja, novega reškega župana Corossaca in 
ve£ drugih uplivnih oseb. Angleške ladje 
ostanejo tu do 9. t. m. 

Izprememba deželnega volilnega reda 
za Dalmacijo. 

ZADER 4. ( Izv. ) Vlada predloži stran-
kam 7. t. m. osnutek nove deželnozborske 
volilne reforme. Od stališča, ki ga zavza-
mejo stranke napram temu osnutku, je od-
visno, ali se sestane deželni zbor k polet-
nemu zasedanju ali ne. 

Sprejem dr. Katalinića v Dalmaciji 
ZADER 4- ( Izv } Vs> je splitski župan dr. 

Katalinić z drugimi odličnimi splitskimi 
meščani, ki so nastopili kot priče v Katali-
ničevem procesu v Celovcu, snoči prispel 
v Zader, ga je sprejela velika množica Hr-
vatov s predsednikom deželnega zbora dr. 
I v č e v i č e m na čelu. Občinstvo je dr. 
Kataliniču in Šegviču prirejalo velike ova-
cije. Z velikanskim navdušenjem pa je bil 
potem zvečer sprejet dr. Katalinič v Splitu 
samem. 

P ros im Zrinske^ in Fraikopaao na 
I n n t i i 

DUNAJ 4. ( Izv. ) Dunajsko jugoslovan-
sko dijaštvo je včeraj priredilo v Dunaj-
skem Novem mestu na grobeh Petra 
Zrinskega in Frana Krsta Frankopana 
svojo vsakoletno obletnico v proslavo 
spomina teh narodnih junakov. Letos se 
je pridružilo proslavi tudi veliko število 
jugoslovanskega delavstva. Dopoldne je 
bila v župni jerkvi maša zadušnica, ki 
]o je čital hrvatski duhovnik. Zvečer pa 
se je vršila akademija, kjer se je zlasti 
poudarjala potreba skupnega dela dunaj-
skega jugoslovanskega dijaštva in delav-
stva za skupno stvar. Venci, ki so bili po-
loženi na grobnico, so imeli trakove v 
.kupnih slovenskih, hrvatskih in srbskih 
barvah. 

Odkritje Košutovega spomenika. 
DEBRECIN 4. (Izv.) Včeraj se je tu slovesn« 

odkril sp memk Lajošu Košutu. Zast pane 
.-i b !e se p r'amentarne strank", med 

njimi tudi vladna, ki je tako počastila spo-
min protfdinastičnega in protidržavnega re-
volucionarja. 

Senzacijonalna aretacija. 
LVOV 4. (Izv.) Tu je bil danes aretiran 

policijski agent P r y s t a c z , ki je bil v 
službi na kolodvorih ter je izdajal ra/nim izse-
IjeniŠkim agrncijam proti visoki plači tajne 
odredbe, tičoče se izseljevanja. 

Nemiri v Albaniji. 
Ogrožena Korica. 

DRAC 4. (Kor.) Iz Epira so došle ve-
sti, glasom katerih Zographos ne more več 
zadržati vstašev, ki so postali popolno-
ma razbrzdani. Vstaške čete, ki so zav-
zele Kolonijo so opustošile vse kraje 
okrog Kolonije in tudi Kolonijo samo. Se-
daj se zbirajo vstaši zopet na pohod in 
sicer hočejo na vsak način napasti In 
osvojiti Korico. V Korici je nastalo vsled 
tega strašno razburjenje med prebival-
stvom. Meščani, ki pripadaio vladni stran-
ki so prosili brzojavno za pomoč. Alban-
ska vlada še ne ve, kaj bo storila. 

Nameravano prodiranje Albancev. 
DRAC 4. (Kor.) Albanska vlada je do-

bila iz raznih vasi pred Kolonijo poročila, 
da so se Albanci uprli proti Epirotom in 
da so jih pognali iz več manjših vasic 
nazaj proti Koloniji. Vlada upa, da bodo 
te albanske čete v kratkem popolnoma 
pregnale Epirote in da bodo zavzele tu-
di Kolonijo. O številu teh čet, kakor tudi 
o dejstvu, kako so oborožene in kdo jih 
vodi in zalaga z živežem in orožjem, ne 
vedo ta poročila ničesar. Kljub temu pa 
upa albanska vlada, da bodo napravile te 
domače čete v kratkem mir v Albaniji in 
rešile epirotsko vprašanje v prid Albaniji. 

Epirotsko gibanje. 
VALONA 4. (Izv.) Epirotske čete prodi-

rajo na vsej črti proii Tcpelenu in hočejo 
zasesti vse one pokrajine, ki so jih zapustile 
grške regularne čete. 

Arnavtski nemiri v Srbiji. 
DRA<^ 4. (Izv.) „Albanische Korrespon 

denz" piše, da so se pri Kačaniku uprli 
Arnavti, ker jih srbske oblasti hočejo 
vedno bolj zatirati. Boji med srbskimi in 
arnavtskimi vstaškimi četami se vrše že 14 
dni 
Stavka srbskega ladijskega uslužbenstva. 

BELGRAD 4. ( Izv. ) Med ravnatelj-
stvom srbske paroplovne družbe in usluž-
benstvom je prišlo do velikih diferenc. 
Uslužbencem so se priključili tudi kapi-
tani in strojniki. Uslužbenstvo je podalo 
ravnateljstvu ultimatum, v katerem za-
hteva tekom 60 ur zvišanje plače, sicer 
da začne stavkati. Ako družba ne ugodi 
uslužbenstvu, bo v kratkem ustavljena 
vsa srbska paroplovba po Donavi in 

redu, kar je slišala iz Metkinih ust. Po-
cdala mu je tudi to in ono iz svojega 

ugovora s Pavlino in je dostavila svoje 
;ačrte za bodočnost. 

Markija ie začela obhajati skrb, ko mu 
e sestra pripovedovala vse te zgodbe. 

— Kaj ti je? — je vprašala vojvodinja, 
,o je končala. — \ licu ti čitam resne 
krbi. Ali ne odobruješ mojega postopa-
ja? 
— Ljuba Ivana, — je odgovoril Tan-

kred, — saj mi priznavaš, da sem precej 
>reviden, in mi dovoljuješ pravico, da 
i nasvetujem nekaj. Povem ti torej od-
rrito svoje mnenje. Bojim se, ljuba se-
tra, da te je tvoja angelska dobrota za-
eijala predaleč, dalje nego bi morala biti. 

Jojim se, da si se prelahko in prehitro 
. dala nepremišljenemu nagnenju. 

— Kako? Zakaj?— je zamrmrala voj-
odinja. 

- Nezaupnost ni lastnost mojega zna-
aja in najraje verujem v čednost; toda 
ič nama ne dokazuje, da je tvoja nova 
arovalka res vredna tvoje ljubezni in 
vojega spoštovanja. Nesreča in njen ža-
ostni položaj jo kažeta interesantno, to 
e brez dvoma resnično, in odobravam že 
aprej vse dobrote, s katerimi si jo ob-
ula . . . . Pomagaj jej, ljuba sestra; prav 
ič ti ne nasprotujem. Toda med tem in pa 
ejstvom, da jo hočeš imeti za svoj ' pri-
ti eli i co, svojo tovarišico, je pa velika 
azlika . . . . Odgovori mi, Ivana, oopol-

ce je imenovan poslaniški tajnik Olivier 
Taigny. 

Turški princi v Berolinu. 
BEROLiN 4. (Izv.) Listi poročajo da s 

dospeli v Berolin štir e turški princi iz Ca-
rigrada, da se izkazujijo v oiašk h stva-
reh. Učitelj jim bo p lkovnik Strem pel, 
bivši vojaški ataše v Cć-.iig'adu m se-
danji nače'nik generali ega ba generala 
L emanna. 

V o l n a v A m e n ! « ! . 
Boji med vstaši in Huerto med premirjem 

ne prenehajo, 
WASHiNGTON 4. (Kor.i Iz El Paso p i -

ročajo, da je general Caranza formel-io od-
klon l predi« g, da bi ustavil za časa pre-
m iku sovražnosti proti Huerti. Tozadevna 
nota je bila odposlana v Washington v so-
boto. 

Costa Rica. 
WASHlNGTON 4. (Kor.) Poslaništvo re-

publike Costa Kiča poroča, da je izvoljen 
za predsednika republike Alfredo Gousales. 

Huerta pobegnil ? 
PARIZ 4. (Izv.) „Gaulois* poroča iz 

New Yorka, da je dospela tjakaj iz Vera-
eruza vest, da je predsednik Huerta baje 
pobegnil iz Mehike in se vkrcal na francosko 
kiižarko „Conde". 

Potop mehikanskega parnika. 
MEHIKA 4. (Kor.) Glasom brzojavnega 

poročila iz Manzanillo je naletel mehikanski 
oam k „Luella" na eno min, katere je polo-
ži a ameriška križarka „Ralaigha. Parnik se 
je potopil v par minutah. Število žrtev še 
ni znano. 
Spopad med Mehikanci in Amerikanci. 

WASHINGTON 4. ( Izv. ) Iz Veracruza po-
ročajo o včerajšnjem spopadu med Mehi-
kanci in Amerikanci, da se je bilo pač bati, 
da pr de do večje bitke, da pa nazadnje ni 
prišlo do hujega nego d > o <r strelov. Do-
spel je namreč oddeltk Mehikancev kakih 
5U0 mož pred amerikanske predstraže v 
Deteianu. Oddelek je imel s seboj b lo za-
siavo in je zahteval, naj Amerikanci tekom 
desetih minut izro« e vodovod, sicer da Me-
hikanci nemudoma naskočijo Amerikance. 
Poveljnik Amerikancev, ki so zasedli vodo-
vod, major Russell, je ukazal svojim voja-
kom, naj se pripravje na naskok, in je po-
slal po pomoč. Uk zal je pa svojim ljudem, 
naj ne streljajo, če sovražnik ne začne. Ker 
pa so bile angleške pomožne čete že na 
potu, so se Mehikanci umeknili in oddaleč 
izstrelili nekaj strelov proti Amerikancem, ki 
pa niso n-pravil' nikake škode. 

Meksikanska nasiistva. 
WASHINGTON 4. (Kor.) Ameriški kon-

zul v Manzanillo, Stadden, se je pripeljal s 
parnikom »Leonora« v San Diego v Kali-
forniji. Stadden je izpovedal, da so dali 
Mehikanci njemu in 259 begunom, ki so sc Savi. 

Romunsko - srbsko - grške in črnogorske j p rrpeijaii"žIstim par^ikon^^ 48'ur odloga 
postne pogodbe. z a odpotovanje. Mehikanci so vedno bolj 

BUKAREST 4. (Kor.) »Agence Tel. Ru-1 sovražni. Ameriške zastave trgajo in kra-
maine« poroča, da je senat odbril poštne, dejo povsod, jih mečejo po ulicah in jih 
brzojavne in telefonske pogodbe Romunije * w " • - - ^ *• 
s Srbijo, Grško in Crnogoro. 
Izseljevanje Grkov in Turkov iz Tracije. 

CARIGRAD 4. (Kor.) Glas- m zadnjih 
poročil, ki jih je dobil ekumenski patriiarhat 
je prenehalo izseljevan »e G* kov iz turške 
Tracije. Pač pa imaio Turki na vesti še več 
umorov, gUde katerih bodo dajali odgovor 
Obenem pa je prenehalo tudi izseljevanje 
Turkov iz grš e Tracije. Kot vzrok izselje-
vinja Turkov navajajo Grki njih pri nano 
lastnost delamržnost. 

Mednarodna komisija za grške finance. 
PARIZ 4. (Kor.) Za zastopnika Franco-

ske na mednarodni komisiji za grške finan-

noma odkrito . . . aH imam prav ali ne? 
— V splošnem gotovo ni nič bolj res-

nično, nego to, kar si povedal sedaj, — 
je rekla vojvodinja; — priznavam, da bi 
bilo več nego lahkomiselnost, da bi bila 
naravnost neodpustljiva nespametnost, ko 
bi naklanjala ljubezen, svoje spoštovanje 
neznanki . . . . Toda ni ga pravila brez 
izjeme in danes stojiva pred tako izjemo. 

— Na kak način? 
— Ker je baronica Lascarsova izredna 

ženska; zadostuje, da jo človek vidi le en 
sam trenutek, zadostuje, da jo človek sli-
ši, pa jo lahko presodi. Sramežljivost, od-
kritost, vdanost, vse te svete čednosti 
ženske ti odsevajo iz njenega milega in 

lemenitega lica. Prv i njen pogled pre-
maga vso tvojo nevero. 

— Videli bomo, — je odgovoril Tan-
kred. 

— Preden preteče par minut, bo to 
vprašanje odločeno, — je rekla vojvodi-
nja, zapuščajoč sobo. — Grem po gospo 
Lascarsovo, pripeljem jo v njeno novo 
stanovanje ter potem pridem pote, da te 
jej predstavim. 

IX. 
Tankred in Pavlina. 

Vojvodinja se je vrnila po preteku par 
minut. 

— Gospa Lascarsova je čisto blizu, — 
je rekla bratu; — popeljem te k njej, kedar 
Želiš. 

teptajo z nogami. V distriktu Colina sta 
rešila Amerikance angleški in nemški kon-
zul. Norveškega konzula so Mehikanci s 
silo nagnali in se je moral ta v zadnjem 
trenutku zateči na krov »Leonore«. 

Di San Giuliano — gre v Pariz za 
poslanika. 

PARIZ 4 ( Izv. ) »Figaro« poroča iz po-
polnoma zanesljivih virov, da je odstop 
italijanskega poslanika v Parizu T i 11 o-
n i j a gotova stvar. Tittoni je določen za 
predsednika italijanskega senata. Na nje-
govo mesto pride v Pariz kot italijanski 
poslanik dosedanji zunanji minister rnar-
kez D i S a n G i u l i a n o . 

— Popelji me torej takoj tjakaj, ljuba 
sestra, — je odgovoril marki. — Komaj 
čakam, da vidim to neznanko, da bi jo 
mogel presoditi. 

Ivana in Tankred sta odšla v sobo, ki 
je bila poleg njune. Pavlina, ki jo je ob-
vestila vojvodinja, da pride v posete mar-
ki d' Herouville, si je zaradi joka zardeli 
obraz zmočila z mrzlo vodo in je uredila 
kite svojih krasnih plavih las. Nato je, po-
polnoma strta po prestanem strahu prošle 
noči, sedla v naslonjač in se raševala 
z največjo odkritosrčnostjo w l t;s bedi; 
tako neverjetna se jej je ^aela hitra iz-
prememba njenega položaja in tako na-
ravnost neverjetno se jej je zdelo to ne-
pričakovano varstvo, ki jej je prišlo men-
da naravnost z neba, ko je že mislila, da 
je izgubljeno vsako upanje. 

Tedaj so se skoraj neslišno odprla vra-
ta. Vojvodinja in marki sta prestopila 
prag. 

Pavlina je vstala, da bi stopila naproti 
svojima posetnikoma; videla je, da stoji 
pred Tankredom. 

— Draga gospa, — je rekla Ivana, — 
to je moj brat, marki d* Herouville; hoče 
/as zagotoviti sam vse svoje simpatije. 

Nihče ni čul teh besedi. 
Komaj sta se pogledala Pavlina in Tan-

kred, pa sta se tudi spoznala v istem tre-
nutku. 

(Dalje.) 
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Pu^-a p .izkašM mobilizacija. 
PETROORAD 4. uvor.) Včersd je izšel 

cnriev ul az, s katerim se sklicujejo reser-
e dveh okrajev yubernije Jekateri-

n si ; k poizkusni mobilizaciji. Poizkušna 
i• •• I il.zacija je izpadla do sedaj nepriča-
kovano debro. 

Sszonov ekspoze. 
PETROORAD 4. ( !zv.) V dobro po-

učenih krogili vedo. da sc vrne Sazonov 
v kratkem iz Livadije, da se udeleži po-
svetovanj v dumi. kjer bo podal svoj eks-
poze o zunanji politiki Rusije. Politični 
l rogi trozveze. posebno pa avstrijski, pri-
čakujejo z veliko nestrpnostjo njegove 
s wJbe o si fošnern političnem položaju v 
Evropi, ki bo obenem tudi oficijelni od-
govor na Berchtoldov ekspoze v kar tiče 
ta razmerje med Avstrijo in Rusijo. 

Afera CatUaux Daillieres. 
PARIZ 4. (Kor.) S dniki o ča mi zadevi 

med Cailiauom in m« g vim proti«andida-
tom Dt i tr som, kauremu je p« st. I Cail-
laux sv ;e za-=t p^ikt-, so se sršli sn č in 
s« p scMa-i t ptsnika s pričami »beh n — 
spr tnik v k'»nsiat rali. da ^sebu jo bes de 
D* 'In rirsa žalitve, obenem pa da p«> z;i-
t <1 lu prič DaiHit-res ni imel namtn • » žal'ti 
nm Caillaux nri njegovih volile v. Sodn ki 
so mnenja, da n ij s< priče zadovo jt- s t 
konst tac i". P ič se se-t-nejo dines in 
d nes se bo odločilo, če pride do dvoboja 
ali ne. 

PARIZ 4. (Kor.) Kljub izreku sodnikov, 
so izia\ili zastopniki Caillau\a in Daillie-
re-a. da izjava Dallieresovih zastopni-
kov ne zadostuje za mirno poravnavo spo-
ra in da se mora rešiti zadeva z orožjem. 

PARIZ 4 (Kor.) pop. s je vršil v paiku 
Des Princes dvoboj na phtole. Nasprot-
nica sta s-rei al * dvakrat. Z a d e t n i 
b i l n o b e d e n . Cailiaux je streljal v 
zrak. 

Sufražetka poškodovala sliko. 
LONDON 4. (I z v.) Včeraj se je otvorila 

tu letna umetniška razstava v kraljevi aka-
dem ji umetnosti. Danes je bila med obi-
ralci razstave tudi neka sufražetka, ki je 
razrezala sliko znanega slikarja Sargenta 
Sufr žetko so aretirali in p' licija jo je koma 
resil i pred razjarjeno mm žico. 

Nittnerjev spomenik na Semerniku. 
GRADEC 4. (Knr.) Včeraj so odkrili na 

Semerniku spominsk » p'oščo v spomin pr-
vega poleta čez Semernik. katerega je izvršil 
aviaiifc N ttner. 

Ogrski ponarejalcl denarja. 
BUDIMPEŠTA 4. (Kor.) Policija je are-

tirala trgovca Jakoba lszaka iz Pančove 
in dva njegova tovariša, ker je našla v 
njihovem stanovanju kompletno delavni-
co za izdelovanje Napoleondorov. 

Velik požar. 
KRASNOJE SELO 4. (Kor.) V papir-

nici Pečatkin je pogorel oddelek za kotle. 
Skoda znaša čez en milijon rubljev. 

Albanija v BertiitoMovem 
ekspozeju in v resnici 

Politični dogodki zadnjih dni so potisnili 
nekoliko v ozadje dogodke, ki se vrše v 
Albaniji. Izvzemši poročila o zavzetju Ko-
lonije in o novih napadih Epirotov kljub 
pomirjevalni noti Grške, o rekonstruiranju 
kabineta in o nameravanem poletnem bi-
vanju kneza Wieda v Tirani, nismo izve-
deli od časa, ko je podal grof Berchtold v 
delegacijah svoj ekspoze o Albaniji, niče-
sar novega, kar bi imelo kaj politične 
vrednosti." Berchtoldovemu ekspozeju od-
nosno njegovim intencijam ta nedostatek 
poročil o pravem položaju v Albaniji po-
polnoma odgovarja. Berchtoldov ekspoze 
slika položaj v Albaniji kot jako ugoden, 
vse je v pomladanskem cvetju in v naj-
lepšem razvoju in Albanija, rešiteljica 
italijansko-avstrijskega spora ob Adriji, 
ta otrok sprave, se razvija čvrsto in krep-
ko in se bo po zatrdilu Berchtoldovem 
razvil v kratkem v krepkega, bojevitega 
dečka, ki bo razvajen pod zaščito visokih 
kurnov delal čast svojim staršem. In za 
poroštvo uspeha te vzvišene misije najno-
vejšega kneza evropskega, kneza alban-
skega Viljema L, naj nam služi dejstvo, da 
je sprejel novega kneza albanski mešani 
narod s strašanskim navdušenjem in da so 
ga poklicali že popolnoma obupani alban-
ski bojevniki z vsemi znaki bojnega nav-
dušenja na svoj prestol. — Toda zadnja 
poročila iz Drača, tako poudarjajo sedaj 
celo nekateri nemški listi, ki se neradi za-
merjajo vladi, ne soglašajo popolnoma s to 
vzvišeno albansko himno Berchtoldovo. 
Težkoče. na katere je naletel knez Viljem 
v Albaniji in katere je izpoznal, šele ko so 
bili plačani računi stroškov njegovega 
sprejema, niso majhne in verjetno je, da 
potrebuje knez že po tako kratkem kne-
ževauju poletnega oddiha in okrepčila, ka-
terega pa ne sme iskati za enkrat še v 
kraljevskih letoviščih, marveč se mora za-
dovoljiti s T i r a n o. 2e dejstvo, da so pr-
vič. kar ve mohamedanska zgodovina, 
sprejeli Mohainedanci prostovoljno kr-
ščanskega vladarja, vzbuja med objektiv-
nimi poznavalci razmer dvome, katere je 
Berchtoldov ekspoze še poveča!. K temu 
pride pa še silno nevarno in sumljivo tek-
movanje med obema pravima zaščitnica-
ma nove Albanije med Avstrijo in Italijo. 
In pri tem tekmovanju, o katerem smo do 
sedaj še prav malo izvedeli, smo že sedaj 
Avstrijci v ozadju. To nam drastično do-
kazuje sledeči dogodljaj, katerega nam po-
ročajo v Avstrijo iz Londona, dogodek, ki 
uradno še ni po!r?en, katerega pa avstrij-
ska vlada tuvii t « r.i dementlrala. Ta inte-
resantna dogođbii* je ta-le: K novemu 
albanskemu knezu sta prišla kot prva po-
trjena poslanika avstrijski in italijanski 
poslanik. Ker ni hotel nobeden izmed obeh 

dati drugemu prvenstvo in mu dati s tem 
eventualno tuji prilike, da dose/e čast 
prvaštva v dirlcmatičnem zboru, sta skle-
nila oba posla- i ka. da ostane to ljubosum-
no tekmovanje obeh poslanikov p: i a rito, 
Ja odložita oficijelni priglas pri knezu to-
liko časa, da pride tretji, ki jih reši iz tega 
mučnega položaja. Kot rešitelj je prišel 
končno romunski poslanik B u r g h e l e , 
ki je izročil prvi svoje listine knezu in ki 
je postal edino le vsled ljubosumnega tek-
n:o\anja med avstrijskim in italijanskim 
poslanikom, ki nista pripustila eden dru-
gemu niti najmanjše prednosti tudi v res-
nici prvak albanskega diplomatičnega zbo-
ra. Ce so razmere take in če je doseglo že 
oficijelno tekmovanje med avstrijskim in 
italijanskim zastopnikom tolko razsežnost, 
potem albanski problem še ni rešen, tra-
kovi ovoja albanskega otroka še niso za-
vezani in zapentljani, in albanske težkoče 
se pravzaprav šele prično. Berchtoldova 
trditev, da je miren in uspešen razvoj nove 
Albanije zagotovljen, ni tako resna in tvori 
seveda le lep de! okvirja njegovega eks-
pozeja. To dejstvo nas opominja prav res-
no na resnost trditve predsednika avstrij-
ske delegacije grofa Sylve Tarouca, ki je 
trdil, da moramo vpoštevati v Avstriji tudi 
neoricijeina stremljenja v Rimu. Kar trdi 
ravnatelj > Matina«, Scarfoglio, o italijan-
skih aspiracija!] in o pristanišču Valoni 
sicer res r.i oficijelno poročilo o intencijah 
italijanske vlade, toda tudi ta italijanska 
zahteva pripada med ona stremljenja, ki 
niso oficijelna, pač pa so sad naroda in 
želja italijanska, ki jasno in določno od-
meva iz ljudstva, in ki jo mora avstrijska 
vlada prav zato resno vpoštevati pri svo-
jih načrtih, kakor vpošteva italijanska v ta-
da neoficijeina, m vendar vpo&tevanja 
vredna stremljenja in pojave, ki se očitno 
pokažejo med avstrijskimi posebno itali-
jansko-avstrijskimi obmejnimi narodL Ta-
ko kakor posega Italija, ki vpošteva po re-
ceptu Sy!ve Tarouce tudi neoficielna stre-
mljenja naših narodov, ki zadevaj laško-
govoreče Avstrijce in laške podanike v 
Avstriji in poskuša vplivati oficijelno na 
razvoj notranjih zadev v Avstriji v njihov 
prid, tako se zanima tudi za svoje interese 
v Albaniji in sicer za oficijelne in neofici-
jelne, za pogodbene in nepogodbene, ne 
oziraje se na desno in levo. Ce pridenemo 
k tem skritim težkočam, ki pritiskajo na 
razvoj Albanije, še nebroj težkoč, ki se 
kažejo javno, sovražnosti vsled katerih 
trpi nova Albanija in njeni starši ter ugled 
vse Evrope, potem nam nudi Albanija sliko 
negotovosti in se skriva pod onim cvet-
jem. s katerim jo odeva Berchtold, vihar, 
ki ogroža njen obstoj obenem pa preti uni-
čiti tudi to, kar so hoteli ustanovitelji Al-
banije z Albanijo doseči. 

DtfelnozDorske volitve v Istri. 
Podpisani predsednik ajnega zaup-

nega zastopa »Političnega društva za Hr-
vate in Slovence v Istri« sklicuje v imenu 
tega društva javne volilne shode, kakor 
sledi: 

1.) za občino Marezige, v nedeljo, 10. 
t. m. pop. v Marezigah; 

2.) za občino Milje, v nedelj, J . t. m., 
ob 1 pop. naSkofijah, popoldne ob 5. na 
Miljskih hribih; 

3.) za gornji del občine Dekani, v če-
trtek, 21. t. m. ob 4 pop. v Kubedu; 

4.) za občino Dolina, v nedeljo, 24. t. m. 
pop. v Boljuncu; 

5.) za občino Lazaret, v nedeljo, 31. t. 
m., pop. pri Pobegih; 

6.) za občino Ocizla-KIanec, v ponede-
ljek, I. junija, pop. v Klancu. 

Za občine Piran, Izola in Pomjan skli-
če shode preč. g. dekan Matej Skrbeč iz 
Krkancev. 

Gg. predsednike krajnih zaupnih zasto-
pov prosim, da mi blagovolć javiti na do-
pisnici dotično popoldansko primerno uro 
in prostor (vorišče, trg, dvorano), kjer naj 
bi se vršili rečeni shodi. 

Gg. rodoljube iz Kopra in gg. predsed-
nike krajnih zaupnih zastopov za občino 
Piran, Izolo in Lazaret pa prosim, da skli-
čejo shode po vseh onih naših krajih, ki 
volijo v takozvanih »laških« volilnih okra-
jih ter da jx>dpirajo kandidaturo onih na-
ših mož, ki jih proglasi te dni naše politi-
čno društvo. 

Osebnosti na stran! Ce niso bile dežel-
nozborske volitve za širšo javnost nikoli 
dovolj pomembne, se za letošnje volitve 
zanimajo celo krogi izven naše Avstrije. 
O teh pišejo francozki, nemški in italijan-
ski listi. Da so letošnje deželnozborske 
volitve jako važne, dokazuje tudi dejstvo, 
da razpravljata o njih celo ministra zuna-
njih stvari: avstrijski in italijanski. Naši 
Italijani so gotovo prisilili italijansko vla-
do, da posreduje pri avstrijski vladi njim 
v prilog in korist — če treba tudi s priti-
skom. Istrski Italijani vedo dobro, da se 
dosedanje abnormalno stanje ne more več 
vzdržati; zato so preslepili e obla-
sti, češ da še-Ie nove vo!it\ , ...ažejo, da 
so oni zmagovalci in da jih je mnogo več 
ter da tako pokažejo svetu, da so oni v 
premoči in da jim po naravnem zakonu 
pripada gospodarstvo v deželi nad faktič-
no večino slovanskega naroda. Da to tudi 
dosežejo, so jim Italijani iz kraljestva sta-
vili na razpolago pol milijona lir! 

Mi pa nimamo denarja na razpolago iz 
nobenega kraljestva; zato pa žrtvujmo 
vsak nekoliko z — delom in pojasnimo 
narodu, da lahko žrtvuje vsak volilec to-
liko, če se le gotovo poda na volišče in 
glasuje edino le za one kandidate, ki jih 
postavi naše politično društvo! Število 
naših volilcev in njili enotno posvetovanje 
naj pokaže svetu — tudi onemu svetu na 
Dunaju in tudi sv. Žuljanu in darovalcem 
italijanskih lir — da so jih naši Italijani v 
dobi {.red volitvami krepko potegnili za 

I nos! 

Na delo torej vsak zaveden Slovan po 
svoji moči in po svoji narodni dolžnosti! 

J o s i p V a l e n t i č . 

QL slovenski vsesokolskl zlet 
v LiuMjoni 1914. 

Finančni odsek. 
Kakor vsi odseki, tako tudi finančni od-

sek zbira in pripravlja vse, da bo končni 
um tni u-peh zletu za ?ot vljen. — V par 
dn h se začnejo razprodajati zletni znaki. 
Razprodajo je prevzela — kakor že objav-
ljeno Ljubljanska kreditna banka, za 
> eško, Moravska m Šležijo pa banka „Bo-
henra" v Pr;gi. Legitimacija stane 6 K in 
jo lahko kupi vsakd<>, bod si član ali ne-
član. Oani imaio posebne ugodnosti, katere 
so bile že naznanjene, poleg teh pa Tudi 
pravico do brezplačnega skupnega preno-
čišča vse slavnostne dni. Za člane izda fi-
n nčni odbor v svrho kontrole ju ilejne le-
gitimacije ; te legitimacije morejo dobiti le 
čiani s kolskih društev in do!žnost posa 
meznih društvenih odborov bo, da skrbe 
za to, da ne pridejo nepoklicanem v roke. 

V kratkem se začno razprodajati tudi 
mali zletni znaki, ki imajo obliko /letne Ie 
gitimacije. Ti znaki se bodo prodajali po 
b0 vin. Opozarjamo bratska društva na te 
znake zlasti še radi tega, ker se o priliki 
zleta pojavijo mnogi brez vrednostni pred-
meti, ki se bod > ponujali kot spomin na 
zlet. Slov. Sok. Zveza je založila edi o te 
znake, ki bodo najlepši spomin na z!et in 
r di tega ne kupujte drugih I Razen tega ie 
dal slavnosti odbor bratu M. Krapešu do-
voljenje, da založ še sam dva znaka in 
ra i i tega priporočamo bratskim društvom, 
da se na to ozirajo in opozore svoje član-
stvo. 

Finančni odsek založi tudi sokolski kolek, 
ki izide v kratkem. Kolek bo delo slikarja 
Vavpotiča. Bratje, skrbite za to, da se kolek 
razširi po vseh krajih ! Vsako pismo bodi 
kolekovano s sokolskim kolekom! Kolek 
star e 2 vinarja. — Umetniške plakate se je 
razposlalo po vseh pokrajinah. Posamezni 
plakat stane 3 K. Prilepite plakate na vidnih 
mestih. 

Finančni odsek izda v kratkem umetno 
izdelane diplome, ki naj bi v spomin na 
jubilejno leto slovenskega Sokolstva krasile 
vsako narodno hišo. Ko izide, obvestimo 
javnost. 

Bratje ! Leto 1913 je bilo jubilejno leto 
slovenskeg« Sokolstva, ker nam pa ni bilo 
mogoče dostojno proslaviti naš jubilej lan-
sko leto, je naša do'žnost, da ga prosla-
vimo letos tem veličastneie. Naj bo naš zlet 
mogočna mamfest čija sokolske ideje in zaeno 
najlepša proslava 501etnega dela. 

Stroški za zlet rastejo od dne do dne in 
skrbeti moramo, da jih krijemo z raznimi 
d* liodki. Moramo računati na podporo naj-
širših narodnih krogov! Mm<go je pri nas 
društev in klubov, v katerih se zbira za 
narodne namene. Obračamo se sedaj, bratje 
in sestre, do vas ter vas poživljamo, da se 
ob vsaki priliki spominjate III. slovenskega 
vsesokolskega zleta ter zbirate za zletni 
sklad. — Bratje, ki ste člani mestnih zasto-
pov in odboiov posojilnic, skrbite v teh 
korporacijah za podpore za zletni fond — 
dobrodošel tudi najmanjši dar. 

Naročajte sokolske razglednice ter skrbite 
za to, da se bodo dobivale v vs ki trgovini 
in gostilni. P zite na konkurenco 1 Kupujte 
samo razglednice, ki jih je založila Sloven-
ska Sokolska Zveza. 

Razglednice se naročajo pri finančnem 
odseku za III. slovenski vsesokolski zlet. 

7. jun. petindvajseletnica 
pevskega druitva »Jldrija* 
= ¥ Barkovljah. s = = 

Dnevne vesti. 
Pokažimo slovanski karakter našega 

morja. Ob priliki poseta angleške eskadre 
v Jadranskem morju, odnosno na Reki, pi-
šejo »Riječke Novine« pod naslovom: 
»Pokažimo hrvatski karakter našega mor-
ja«« med drugim sledeče: Angleški listi 
pišejo ob tej priliki o posetu svoje vojne 
mornarice o »ogrskih« in »avstrijskih« 
pristaniščih. Pokažimo Angležem, da so 
zapeljani in da je Jadransko morje izključ-
no naše. Od ponedeljka bi ne smelo biti po 
vsem hrvatskem Primorju po vsej Istri in 
Dalmaciji nobene hiše, raz katere bi ne vi-
hrala hrvatska trobojnica. — To kar pi-
šejo »Riječke Novine« za Hrvate, velja v 
polni meri tudi za nas Slovence in tudi 
naša dolžnost je, da pokažemo tujim go-
stom, da se nahajajo v našem morju, da jih 
gostoljubni navadi. Slovenci, pokažite tu-
obal, ki ve in zna ščititi svoje pravice in 
sprejemati tuje goste po stari slovanski 
gosvoljubni navadi. Slovenci, pokažite tu-
di vi svojo narodnost, ščitite svoje pravice 
in pokažite uglednim tujcem slovenski ka-
rakter naše slovenske obali. 

Sestanek ministrskega predsednika Pa-
šića z Venizelosom v Solunu. Srbski mi-
nistrski predsednik Pašič je odpotoval te 
dni v Kragujevac, da si ogleda trasiranje 
novih železniških prog Kragujevac—Kra-
ljevo—Raška—Novipazar in Raška—Mi-
trovica, s katerih gradnjo prične franco-
ska stavbena družba že v najkrajšem ča-
su. Nato odide Pašić v Skoplje in even-
tualno tudi v vsa važnejša mesta novega 
ozemlja. Kakor poroča »Serb. Korrespon-
denz« od dobro informirane strani, bo 
imel Pašič o priliki svojega potovanja po 
novem srbskem ozemlju tudi sestanek z 
grškim ministrskim predsednikom Veni-
zelosom v Solunu, '-ateremu se pripisuje 
velika politična važn ost. Na sestanku bo-
sta razpravljala oba| zvezna balkanska 
državnika o sedanjerci političnem položaju 
na Balkanu, predvs fm pa o dogodkih v 

Albaniji, kakor tudi o raznih trgovinsko-
političnih zadevah, ki interesirajo obe 
zvezni državi in so v zvezi s predstoječo 
tarifno - trgovinsko pogodbo med obema 
državama. 

Najnovejši uspehi dunajske diplomacije. 
Iz Pariza so došle popolnoma nepričako-
vano vesti, da so francoski delničarji ori-
jentalskih železnic pristali nato, da Srbija 
orijentalskc železnice lahko odkupi, to je 
podržavi. S tem korakom francoskih del-
ničarjev je stopilo vprašanje orijentalskih 
železnic sedaj v popolnoma nov stadij. Du-! 
najsko oficijelno časopisje je seveda zopet 
enkrat pošteno vznemirjeno, kajti sedaj je 
postalo očividno, da bodo hočeš nočeš mo-
rali tudi avstrijski delničarji privoliti v po-
državljenje orijentalskh železnic po Srbiji, 
če hočejo, da ne bodo še bolj izigrani, ka-
kor so bili že sedaj. Zahvaliti se imajo se-
veda temu v prvi vrsti dunajski diploma-
ciji, ki se je popolnoma neupravičeno vme-
šavala v pogajanja Srbije z orijentalsko 
družbo in hotela, kakor že običajno, Srbiji 
malo ponagajati in ji dati občutiti svojo 
moč. A zdi se, da se bo dunajska diploma-
cija tudi to pot pošteno urezala. Ce se 
vesti, da je Francija faktično pristala na 
stališče Srbije v vprašanju orijentalskih 
železnic, oficijalno potrdijo, potem posta-
ne jasno, da je bila monarhija pri vseh do-
sedanjih pogajanjih s Srbijo pošteno iz-
igrana in da so znali Francozi naravnost 
imenitno izrabiti položaj sebi v korist. 
Avstrija se je temeljito prevarila, ko je 
mislila, da postane vprašanje orijentalskih 
železnic zanjo nekako sredstvo za pribori-
tev dalekosežnih prometnih in trgovinskih 
koncesij v Srbiji. Med tem, ko je stopala 
monarhija pred Srbijo z vedno večjimi za-
htevami, ki so bile že a priori nesprejem-
ljive za Srbijo, je Srbija oddala kot nekak 
odgovor na to nagajanje celo vrsto važnih 
gradenj novih železnic francoskim, angle-
škim in nemškim bančnim konsorcijem, 
ne da bi se ozirala na avstrijske ponudbe, 
ki so bile faktično najugodnejše. Le glede 
nekaterih manjših železnic še ni nikakega 
sklepa, a zdi se, da bo Srbija tudi trasira-
nje in gradnjo teh železnic izročila fran-
coskim in angleškim kapitalistom in da 
bo izšla Avstrija tudi tu praznih rok. S 
svojimi neopravičenimi zahtevami je av-
strijska diplomacija popolnoma po nepo-
trebnem izzvala odpor v Srbiji in če mo-
narhija pri pogajanjih glede orijentalskih 
železnic sedaj ne bo dosegla niti onih re-
zultatov, v katere je bila Srbija že priprav-
ljena privoliti, se temu ne sme nihče čuditi. 
Naša diplomacija je v boju proti Srbiji pač 
nepoboljšljiva. 

General Dragutin Franasović. V nekem 
sanatoriju na Dunaju je umrl umirovljeni 
srbski general Dragutin Franasović. Po-
kojnik je bil intimen prijatelj Obrenovi-
čem in je kakor tak igral vplivno vlogo. 
Leta 1878 je bil, kakor major, imenovan 
adjutantom nesrečnega kralja Milana. 
Svojo poznejo sijajno karijero pa je imel 
zahvaliti dejstvu, da je preprečil atentat 
like Markovičeve na tedanjega kneza Mi-
lana. Nje soprog je bil baje zapleten v 
takozvani topovski upor (1877), radi če-
sar so ga obsodili in ustrelili. Soproga 
lika se je hotela maščevati in dne 22. 
oktobra (starega stila) ustrelila na Mila-
na, ko je zapuščal prestolno cerkev v 
Belgradu. Ker pa je prvi strel zgrešil cilj, 
je hotela ustreliti vdrugič, ali Franasović 
se je vrgel nanjo in preprečil ta poizkus. 
Ta dogodek je vplival na njegovo poznejo 
karijero. Leta 1885. ga je Milan imenoval 
poslanikom Srbije v Rimu. Po nesrečni 
vojni z Bolgarsko je Milan imenoval Fra-
nasoviča vojnim ministrom, a pozneje mi-
nistrom za zunanje stvari. Zato je bil 
Franasović neomajno zvest dinastiji O-
brenovičev. Kralju Milanu je bil slepo 
udan in je kakor minister izvajal le nje-
gove naloge. Po tragediji v belgrajskem 
konaku, ko je žalostno poginil Milanov 
sin, kralj Aleksander, se je Franasović 
popolnoma umaknil iz javnega življenja. 
Razvijal t>a je plodonosno delovanje ka-
kor predsednik srbskega Rdečega križa 
in je mnogo pripomogel, da je bila Srbija 
v zadnjih letih dobro preskrbljena s sani-
tetnim materijalom. Kakor človek je bil 
pokojnik jako naobražen in koncilijanten. 
Končno naj pribijemo še dejstvo, zelo zna-
čilno za razmere v Srbiji in za versko 
toleranco, ki vlada tam. Pokojnik je bil 
katolik do smrti. Vendar se je mogel po-
vspeti do najviših časti državne hierar-
hije. Dokaz je to, kako neosnovano je vse, 
kar se govori o mržnji Srbov proti kato-
licizmu in o žalostnem položaju katolikov 
v Srbiji. Ta toleranca nam tudi pojasnjuje 
dejstvo, da Avstro-Ogrska ni vspela s 
svojim upiranjem proti temu, da bi Srbija 
in Vatikan preko nje sklenila konkordat. 
Se je pač naša diplomacija tudi ob tem 
vprašanju opirala na dejstva, ki so jih 
jej nje zastopniki le — slikali. 

Macchiaveiii in maccliiavelizem. Ker 
morajo naši ljudje večkrat čitati po listih 
o Macchiavelliju in macchiavelizmu, ne 
bo morda neumestno, ako jim označimo 
individualnost Macchiavellija in pojm 
macchiavellizem, in to ravno sedaj, ko je 
bila obletnica smrti tega toliko citiranega 
državnika. Macchiaveiii se je rodil dne 3. 
maja 1469. v Florenci. Pod imenom Mac-
chiavellijeve politike se sploh razumeva 
Dolitika dvoličnosti in brezobzirne sebič-
nosti brez vsake moralne podlage. Ko je v 
Florenci zopet zavladala rodbina Medici, 
je Macchiaveiii moral zapustiti diplomat-
sko službo, so ga zaprli in ga obtožili za-
radi izdaje domovine. Nu, pozneje se je iz-
kazala njegova nedolžnost. Izpustili so ga 
zopet na svobodo. Ali v prejšnjo službo se 
ni povrnil več, marveč se je bavil z lite-
rarnim delovanjem. Najznamenitejše je 
njegovo delo »11 principe«, naslovljeno na 
Lovrencija Medici. Tu opisuje, kako si je 
neki knez pridobil neomejeno oblast nad 

pokvarjeno državo s tem. da je, ne ozira-
joč se na principe morale, poslušal samo 
glas svojega uma Ta knjiga mu je pri-
nesla tisti slabi glas propagatorja nemo-
ralnosti v politiki. Kar je grdega v politiki, 
se označa z macchiavellizmom. Novejši 
zgodovinarji pa dokazujejo, da se mu s 
tem krivica godi, da nikakor n* zaslužil ta-
ke sodbe. Novejši zgodovinarji dokazuje-
jo, da se je Maccihavelliju zgodilo, kakor 
se pač rado dogaja, da je postal le žrtev 
krivega tolmačenja njegovih idej, ki jih je 
izvajal s svojim delom. Hotel da je le po-
kazati pot, po kateri bi moglo priti do uje-
dinjnja razkosane in potlačene Italije. Toda 
svet je že tak, da nerad odnehuje od sen-
tenc, ki si jih je enkrat ustvaril. Tudi tisti, 
ki morda verujejo zgodovinarjem — bra-
niteljem Macchiavellija in njegovih idej in 
del, rabijo in bodo rabili njegovo ime za 
označenje nemoralnosti v politiki. 

DomaČe vesti. 
Naše nove uredniške in tiskarniške pro-

store si je ogledal včeraj popoldne g. dr. 
Melko C i n g r i j a, župan mesta Dubrov-
nika ter državni in deželni poslanec dal-
matinski. Izrazil se je jako pohvalno o 
vsej uredbi. 

Mestni občinski svet tržaški ima danes 
zvečer ob 7 30 stjo. Govori se, da name-
ravajo laški liberalci spraviti ob tej priliki 
v razgovor dogodke prvega majnika. Z 
ozirom na to je gotovo tudi pričakovati, da 
bo prisostvovalo seji v čim večjem šte-
vilu ono znano galerijsko občinstvo, brez 
katerega se ne morejo vršiti take imenitne 
seje. 

Imenovanja. Za višjega računskega svet. pri 
tržaškem višjem deželnem sodišču je ime-
novan rač. svetnik Josip Fritz, za račun-
skega svetnika pa rač. revident Erminij 
Arnerrytsch. - Za namestništvenega kon-
cipista je imenovan namest. konc. praktikant 
Beno Szalatnay de Nagy Szalatna na Vo-
loskem. 

Častno kolajno za štiridesetletno zvesto 
službovanje je podelil namestnik skla-
diščnem delavcu južne železnice Antonu 
Gostinčiču. 

Botru se res meša!! Konstatirali smo 
že, v kaka protislovja se je zaletaval bo-
ter »Piccolo« v svojem sobotnem poro-
čilu o dogodkih dne 1. majnika. Tajil je in 
ob enem potrjal; trdil je, da so Slovenci 
pobijali, obenem pa našteval in opisoval 
dogodke na način, da je moralo biti jasno 
tudi največjemu tepcu, da je bila laška 
druhal tista, ki je razbijala tuje imetje in 
pobijala slovenske glave in da so se Slo-
venci le branili, oziroma — vračali. IJred-
stavljal je Slovence kakor napadalce in 
Italijane kakor nesrečne žrtve, hkratu pa 
pel poslednjim slavo, ker so tako junaški 
kazali Slovencem, da so oni, Italijani, go-
spodarji v Trstu! — Pa čujte o tej-le piu-
colojadi! V sobotnem poročilu je — kakor 
smo že zabeležili — trdil, da tisti, ki so šli 
v slovenskem sprevodu, niso bili meščani, 
ampak da so prišli iz okolice. V nedeljo po 
je trdil — nasprotno!! Ceš, okoličani v 
niso hoteli udeležiti, ker obsojajo take ma 
skarade! Kdaj je torej »Piccolo« lagai: 
ali v soboto, ali v nedeljo?! Kajti če bi bilo 
to res, kar je trdil v soboto, ne more biti 
resnično, kar je pisal v nedeljo, ker eno 
izključuje drugo!! Potem je trdil »Pic-
colo«, da bi omalovaževal popoldanski del 
slovenske manifestacije, trdil, da je bilo v 
popoldanskem sprevodu le par sto udele-
žencev, dočim je bilo redarjev 400!! Vsa-
kdo, ki ima Ie zrnce soli v glavi, bo vpra-
ševal: kako je moglo le 200 Slovencev 
vpričo 400 redarev tako grozno mrcvariti 
tisoče cittadinov, kakor je to slikal »Pic-
colo« s krvavimi barvami?!! To je pro!?'-
slovje, ki nosi tako očitno na čelu znak 
verjetnosti, da ne more biti ni enega člo-
veka niti med milijoni analfabetov v Italiji, 
ki ne bi videl, da »Piccolo«, ali nesramno 
in zavedno laže, ali pa do so mu dogodki 
napravili v glavi tako konfuzijo, da niti t:e 
ve, kaj piše! In da niti tega ne sluti, da jc 
njegovo pripovedovanje o 200 Slovenci' 
400 redarjih in tisočih ogorčenih cittać 
nov — pravzaprav za te poslednje ne-
sramno žaljivo! Zato se nagibljemo k do-
mnevanju, da se je botru vsled dogodkov 
dne 1. majnika res zmešalo, da so mu pov-
zročili ti dogodki v glavi katastrofalno 
zmešnjavo. Sicer pa — prav mu bodi: za-
kaj ni o pravem času slušal zdravega po-
uka v znanem slovenskem kupletu: »Te-
mu treba se privadit!« Kuplet koncedira 
sicer potem: »S prva sicer težko gre ! « — 
ali »Piccolo« in njegovi so tekom časov 
doživeli in pretrpeli že toliko tega, čemur 
se bodo morali privaditi, da res ne velja 
več zanje niti ta olajševalna okolnost in 
da bi bili že morali postati — pametni lju-
dje, ki znajo z danimi dejstvi računati, ko 
vidijo, da jih ne morejo odpraviti!! 

Laške nesramnosti. Čitali smo te dni 
razne italijanske liste iz kraljevine, v ka-
tere so tržaški neodrešenci sporočili do-
godke prvega majnika v Trstu. V vseh 
teh dopisih priznavajo tržaški Lahi, da so 
bili oni tisti, ki so naravnost aranžirali 
napade na mirne Slovence, samo zato, ker 
so se leti predrznih tudi letos, kakor že 
leto za letom prirediti majniški inanife-
stacijski obhod po mestu, v katerem ni bi-
lo drugih zastav, kakor edino le obe mo-
dri zastavi NDO. Saini priznavajo, da so 
napadli godbo NDO, priznavajo, da so 
se nalašč zbrali v ta namen pri »voltih , 
da bi napadli Slovence, priznavajo, da so 
hoteli s stoli in mizami iz kavarne »Stella 
polare« zabarikadirati pot slovenskemu 
izprevodu in da so začeli pobijati Slo-
vence, priznavajo celo, da so zasedli stop-
njišče nad montuškim tunelom in obsi-
pali s kamenjem Slovence. Le čitajte mi-
lanski »Corriere della Sera« in druge 
italijanske liste, kjer je vse to izrecno 
poudarjeno. Po vsem tem pa prihajajo 
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se*--' v s ».r m in vikom na av-
MHjsrio v!a'. na tr^n ^o državno polici-
jo itd.. Kako je sploh mogla pripustili Slo-
vencem obhod po mestu in prirejajo de-
monstracijske shode proti — slovenskim 
grozodejstvom v Trstu. Večje nesram-
nosti si pač ne moremo misliti. Kakor 
najhujši cestni roparji so napadali naše 
ljudi, ne da bi bili le ti prej skrivili le en 
sam las kakemu Lahu. in sedaj smo mi 
Slovenci lupeži, ki naj bi bili pobijali i 
klali mirne Italijane, ki so samo br. ji 
»1'italianita di Trieste«. Smejal bi se, ko 
bi v vsem tem ne bilo tolike zlobe, da 
mora človeku ogorčenja zavreti kri. Lah 
je pač Lah, in oni tam na oni strani so 
prav taki, kakor naši tržaški. Saj sm< 
imeli prvega majnika dovoli prilike, da 
smo videli te junake. Oni Miazzi, ki ga 
sedaj objokuje ves laški svet s tržaškim 
županom in obema tržaškima laškima dr-
žavnima poslancema vred, ni nič druze-
ga kot navaden pretepač, ki je z drugimi 
vred čakal nad predorom slovenskega iz 
prevoda in metal kamenje na Slovence 
torej čisto navaden zločinec, ki spada pre 
I.czensko sodišče zaradi hudodelstva 
nega nasilstva. In to je potem ti«t? Ttali 
janski »junak«, čigar slavna dejanja — 
kamenjanje Slovencev — sedaj u^obruje 
tržaški župan in ž njim vred vse Italijan 
stvo. Da takšni so ti »junaki«. Videli sm 
jih, kako so kričali, psovali, metali kame 
nje, ko pa jih je zadela trda slovensk. 
pest, so jokali, da naravnost jokali in pro 
sili usmiljenja. — Toliko danes; opis teli 
»junaških« nesramnosti laških pa bomo ši 
nadaljevali. 

Kako je bilo?! Politično vreme je tržaš 
ki -Piccolo«, kateremu pravijo sami Lai; 
»il governo di piazza Goldoni«, pripravi' 
tako, da je bilo pričakovati dne 1. majnika 
gotove nevihte. Kakor mi je že v navadt 
ob takih prilikah, sem bil na ul. Carducci 
kjer je bilo pričakovati najhujše toče laš 
kili palic itd. Okoli 10 dopoldne je dresi 
rana drhal že patrulirala po imenovani u 
lici. Ker pa je bilo vse polno našincev, si 
pobijaški junaki niso še upali dati kakega 
znaka sovražnosti od sebe. Po napadu na 
našo godbo sem pa videl 141etne laškt 
barabe, kako so si šepetaje pravili o ju 
naštvu, ki so ga ravnokar dovršili. Raz'i 
ine se, da so malo oprezni in pazijo n: 
slehernega nepoznanega človeka, da bi st 
ne izdali. Taka je njih šola, ki jo jim da 
jejo zreli lahonski kaporijoni. Bolj, ko se 
je bližala ura slovenskega obhoda, bolj 
goste so postajale gruče izzivalcev, mec' 
katerimi je bilo tudi več kolesarjev, ki s« 
se drznili celo med naše množic ne d; 
bi se bili kje spodtaknili! Velikanski iz 
prevod se je jel pomikati. Ostal sem i. 
prakse zdaj, misleč, da lopovi, kakor ol 
drugih prilikah, navale na zadnji konec 
izprevoda. Vojašnična ulica je bila poln; 
našega /judstva. V izprevodu je bilo sko 
raj samo delavstvo, ob straneh pa vse čr 
no drugega našega občinstva. Ko je bi 
konec izprevoda na ul. Malega mlina, j 
bil sprevod že naprej od ul. Sv. Nikolaja 
Slišalo se je razno vpitje in videl sem te 
kanje črne drhali, a zastonj sem čakal nr 
napad od zadaj. Stopil sem naprej in vi 
del ravno, ko so redarji vodili zadnje are 
tirance izpred kavarne *Stella Polare« 
Pred kavarno je bilo na tleh več miz in 
stolov in pa — redarjev. Drhal je tekla ot 
kanaiu navzdol. Z oken pa je bilo tupatam 
slišati vpitje in »ščavi« so padali iz ust 
2000-letne kulture, da je bilo že ment 
sram med tako podivjano druhalijo. Kei 
sem videl, da je lahonska drhal udrla p< 
al. sv. Nikolaja, sem se spustil žnjo in sen 
se prispevši po ul. sv. Spiridijona na Kor 
zo ustavil, drugi Lahi so se vrnili, ali pa 
se poizgubili na Korzu. Na oglu Spiridio 
nove ulice ie bila gruča laških žen z otro 
ki. \ pili so vsi »živio« in na lahonska r 
korekanja so žene rekle: Si si: živio 
Anche lori povareti devi goder un poc< 
di liberta. (Da. da, živio! Tudi oni, rev-
čki. naj uživajo malo svobode). Lahom so 
te »porche di babe« — kakv.r so jih nazi-
vali — zaprle sapo in izginiii so! Na Bor-
znem trgu sein opazoval * hiši št- 2 
zadnjem nadstropju nekega Antoninija, ki 
je strojnik v Lloydovi tiskarni, kako se je 
drl in metal ščave, dokler ga niso nekt 
ženske petegnile notri. Šel sem na Glavni 
trg in potem po morskem obrežju, vedno 
upajoč, da se mi posreči zajeti kakega po-
di v janca, a na mojo srečo. *»!» nesrečo se 
mi ni posrečilo biti deležen najhujših na-
skokov. Nesramni »Piccolo- laže tudi o 
korakanju našega izprevoda. Trdi nam-
reč' da smo šli po novi ul. v ul. Ponte 
ros^o itd., kar pa je videl le kak njegov lo-
pov, ko ie šel razbijat šipe na slovansko 
banko! V 40 letih kar tlačim tržaški tlak. 
nisem vi Jel laških lopovov tako divjih, 
kakor letos 1. majnika in vse to po zaslu-
gi obeh lahonskihglasil in vsled nastopa 
10 društev, ki so iavno napovedala sode-
lovanje pri pobijanju Slovencev. 

Ne !tsi;:ani, ampak renegati!! Prejeli 
smo: Ko govorimo mi o divjaštvu naših 

nasprotnikov, ne govorimo nikar 
h, ampak o renegatih. Kajti ve-
rciso resnični Italijani, marveč od-

niki od drugih narodov (največ seveda 
naSe^a slovenskega). To so izrojenci, pro-
danci, izdajalci svoje lastne krvi ter ne 
zaslužijo imena pravili pripadnikov kake-
ga plemena. Zato pa tudi te propalice, ka-
dar kriče o italijanstvu in Italijanih, le sra-
mote prvo in druge. Sramota za resnične 
in poštene Italijane pa je, da je moglo prili 
med njimi tako daleč, da v njih imenu kriče 
taki pokvarjeni elementi!! 

Jemljemo na znanje. Poštena znana Slo-
venka nain poroča, da v papirnici Enrico 
Morpurgo & Co., ulica S. Nicolo št. 18, 
zmerjajo Slovence s s' ciavi. Iz tega je 
sklepati, da pri tej tvrdki odklanjajo tudi 
denar iz slovenskih žepov! Ce je temu ta-
ko, jim ne bo težko ustreči. 

na-ocimn 
o I tali jat 
čina niih 

Majniškl planinski izlet slovenskih pla-
nincev Trsta in Gorice. Kakor že objavile-
no, priredita podružnici »Slovenskega pla-
ninskega društva« v Gorici in Trstu s k n-
pen p l a n i n s k i i ' ! i na TrstelJ v ne-
deljo, dne 10. majnika. vabimo tem potem 
Tržačane, da se v obilnem številu odzo-
vejo vabilu in posetijo 1 rstel, s katerega 
se nam nudi krasen razgled po lepi gori-
ški deželi. Pot ni težaven in Trstelj je la-
ko pristopen vsakemu. Odhod v nedeljo 

/jutraj ob 6.35 z južnega kolodvora do Na-
orežisie. Od tu dalje peš skozi Gorjansko, 
Ivanji grad. Lipo na vrh Trstelja. Tu se-
stanek z Goričani in obed, seveda to, kar 
nrinese vsakdo s seboj v nahrbtniku. Pi 
»ačo je dobiti pod goro v vasi Lipa. Po-
poldne sestop skupno z Goričani v Dom 
berg. O i tu pa z državno železnico v Trs 
Na ta prijateljski sestanek, ki obeta mnog 
esele in neprisiljene zabave, vabimo vse 

ki so dobre volje in ljubijo lepo našo zem 
'jo. 

Prihod dveh angleških oklopnjač. Vče 
aj ob 2 dveh popoldne sta pripluli v na 
e pristanišče angleški oklopnjači »De 
c-nce« in Duke of Edinburg«. Prva jc 

bila zgrajena 1. 1906. ter ima 35 topov h 
'94 mož posadke; druga je pa bila zgra 
'ena I. 1904. ter ima 30 topov in 704 mo 
?e posadke. Ko ste vojni ladji priplu! 
stric svetilnika, str pozdravili mesto -

>bičajnimi salvami; na pozdrav je odgo 
/orila baterija pri svetilniku. Ko je bil dai 
ladjama svoboden promet, je anglešk 
\onzul v spremstvu svojih dveh namest-
ikov posetil poveljnika obeh ladij, k; 
ta pozneje prišla na kopno, da sta pose 
ila oblasti. 

Poizkušen samoumor. Snoči okrog h 
e skočii s pomola sv. Karla v morje neki 
nlad človek. Pristaniški pilot, ki je bil v 
>ližini, ga je zopet potegnil na suho. Nt 
ešilni postaji so mu podali prvo pomoč, 
^otem so ga pa prepeljali v bolnišnic 
3il pa je to 241etni David Liebermann. 

Nasilen pohotsiež. Snoči je neki Ivai: 
;^udcr, star 33 let, stanujoč pri Sv. Aloj-
ziju, na nekem dvorišču v ul. sv. Cilina 
iganjal razne nesramnosti z nedoletnimi 
>troci. Ena izmed punčk pa je povedala 
tvar stražniku, ki je »prišel in hotel are-
irati nesramneža. Le-ta pa se mu je po-
tavil v bran, ga sunil, da je stražnik sko-
aj padel na tla, in mu nazadnje hotel od-
/zeti sabljo. Stražnik se je moral braniti 
> sabljo in nasilneža ranil na levem za-
>estju na levi ključnici in ga potem odpe-
al s seboj. 
Zopet pobalinski poulični napad na 

lovcnca. Predsnočnjim se je 241etni zi-
iar Fran Batič, stanujoč v Skorklji, vr-
ni v Trst ob 10 z vlakom državne želez-
no i7 T*-

hotel k Sv. Jakobu, kjer se je vršila ve-
oica N. D. kj. maunu jo je torej po naj-
rajši poti preko griča Sv. Vida po ulici 

^alita al Promontorio. A ko je dospel v 
'lico Franaca, ki je že na vrhu griča, so 
rišli k njemu trije — mladeniči, katerih 
den ga je vprašal, da li ima žigice. Ba-
ič je odgovoril v slovenskem jeziku — 
.er mu je bil sicer vprašanje stavljeno v 
»rvatskem — da jih nima, na kar ga je 
;den onih treh takoj udaril s palico po 
ielu s tako silo, da se mu je takoj vlila 
if\ po obrazu. Batič je na to pobegnil, a 
mi trije so lučali za njim kamenje in eden 
4a je še enkrat udaril po hrbtu. — Ko se 
Je Batič nato podal na zdravniško posta-
o, mu je tam zdravnik rekel, da je nje 
<ova rana le malenkost, da pa mu mora 
ibriti lase okolu rane. če hoče, da mu jo 
zpere in obveže. Batič, ki ni razumel, da 
e to res potrebno za popolno desinfekcijo 
ane, je prosil zdravnika, če bi mu ne mo-
,el izprati rane, ne da bi mu kvaril las, 
i zdravnik je nato enostavno ugasnil luč 
in odšel. Ker je Batič le še dalje sedel v 
imbulančni dvorani, je prišel zdravnik k 
ijemu in mu rekel: »Cossa la vol che 
ghe digo per ščavo?« (Kaj hočete, da vam 
povem po ščavo?) Batič je pa zdravnika 
opozoril, da ni tam zato, da uganja poli-
vk« temveč zato, da nudi svojo pomoč 
judem, ki so po nesreči potrebni te po-
moči, nakar je hote) oditi. Nato ga je pa 
zdravnik pozval nazaj in slednjič vendar 
izvršil svojo dolžnost: kako vestno jo je 
izvršil, o tem pa mi ne moremo soditi. 

Aretiran radi tatvine na parniku. Vče-
raj je bil na izhodu iz proste luke areti-
ran 20letni monter Viktor Haberle z Du-
naja, stanujoč v ulici delle Scuole israe-
'itiche št. 4, ker so našli pri njem več vr-
ćev konzerve, par botiljk vina in zavoj 
kvasa, kar je bil ukradel na nekem Lloy-
dovein parniku. Trdil je pa. da je one 
predmete dobil v dar na parniku »Austro-
Americane«, »Kaiser Franz Josef 1.« 

Tat. Na podlagi ovadbe tvrdke S. 
Oehler in C.o je bil včeraj aretiran 351etni 
uslužbenec te tvrdke Gino Buttuzzi, do-
ma iz Čedada v Italiji. Zasačili so ga nam-
reč. ko je v skladišču tvrdke kradel od-
rezke svilenega Haga. 

Žepni tat v kavarni. 21 letni težak Aloj-
zij Mršek, doma iz Komna, stanujoč tu pri 
Sv. M. Magd. Sp. št. 3, je bil predsnoč-
njim aretiran v kavarni »AH* Universo« na 
zahtevo železničarja Antona Trevisana, 
kateremu je uk^ idel iz žepa novčarko s 
17 K. 

Med zetom in taščo. 251etni brezposelni 
pisar Ivan Tomayer, rodom Tržačan, je 
oženjen, a je ločen od žene: on stanuje v 
111. nadstropju hiše št. 14 v vojašnični 
ulici, njegova žena pa s svojo materjo 
Marijo Michelonovo v II. nadstropju iste 
hiše. Včeraj dopoldne je šel Tomayer k 
svoji ženi in zahteval, naj mu izroči ne-
katere predmete, ki so, kakor trdi on, nje-
gova last. Žena mu Jih pa ni hotela dati, 
češ, da niso njegova, temveč njena last-
nina Nastal je seveda iz tega nesporazu-

' ma med njima prepir, a tu je posegla 
vmes Tomayer1eva tašča, Marija Miche« 
lonova, ki je nesrečnemu zetu velela, naj 
se nemudoma pobere iz njenega stano-
vanja. Tomayer je pa izjavil, da ne gre 
od tam, dokler ne dobi svojih reči; a ta-
šča je vedno huje besnela proti Tomayerju 
in ta je slednjič potegnil iz žepa revolver 
in zagrozil tašči, da jo ustreli, če ga ne 
pusti v miru. Pa mislite li, da se je ta-
":ča ustrašila te grožnje? Kaj še: če to 
mislite, potem sploh ne veste, kaj je 
ntašča«. Ne, tašča se ni ustrašila te gro-
žnje, pač pa je skočila v kuhinjo, pogra-
bila tam velik kuhinjski nož in se ž njim 
rnila nad zeta ter se zagnala vanj z vso 

-ilo. V tem je pa skočila med njiju njena 
či ter ju ločila. Vsled krika, ki je ob tem 
rizoru nastal . vsej hiši, je prišel redar, 

d je Tomayerja aretiral in ga odvedel na 
policijo, od tam pa v zapore. 

Izgnani so iz Trsta: 24-letni pek Gilio 
-icchiero, iz Adrie v Italiji, stanujoč v u-
»ci Crosada št. 12 in bil obsojen radi tat-
ine; 19!etni mornar Emil Sambo, iz Chio-

,gie, stanujoč v ul. Crosada št. 3, obsojen 
adi težke telesne poškodbe; 34-letni mor-
;ar Jurij Mandriotto, iz Monopoli v Italiji, 
u obsojen radi ttatvine; 581etni Pasquale 
Jalderara, tudi doma iz Monopoli, obso-
jen radi iste tatvine, kakor prejšnji; 27-
letni Salvator Brazzanega, dninar, doma 
z Catanie na Siciliji, ki je bil aretiran, 
ver je na sumu, da si ne pridobiva pošte-
iim potom sredstev za življenje; bil je tu-
Ji že prej obsojen radi težke telesne po-
škodbe; 27-Ietni dninar Mihael Csokonay, 
iz Zeglip na Ogrskem, obsojen radi golju-
ije in izgnan s sklepom sodišča; 201etni 
nornar Vito Savini, iz Monopoli, obsojen 
adi goljufije; 24Ietni mornar Pasquale 

Ronco, iz Monopoli, tudi obsojen radi go-
ljufije; 231etni zidar Homer Rečinović, iz 
Trebinja, ker se je potepal brez dela in 
brez stalnega stanovanja; 211etni Domi-
lik Suite, iz Cesene v Italiji, tu obsojen 
radi vmešavanja v poslovanje redarjev; 
iS letni dninar Pavel Infanti, iz Brume 
pri Gradiški, pristojen v Portogruaro v 
Italiji, ker se je potepal brez stalnega sta-
novanja in brez dela; 221etni težak Santo 
Zanmi, doma iz Imole v Italiji, tu obsojen 
ker je zapeljal neko žensko, obljubivši jej 
zakon; 291etna služkinja Marija Battello, 
iz Vidma, tu obsojena radi tatvine; 281etni 
zlatar Josip Messina, doma iz Palerma 
na Siciliji, stanujoč v ul. degli Artisti št. 
6, proti kateremu je v njegovi domovini 
uvedeno kazensko postopanje radi zloči-
na proti nravnosti (italijanske oblasti so 
ga opisale kar najslabše); 271etni čevljar 
Secondo Farina, iz Bagnacavalli v Italiji, 
ki je bil že štirikrat kaznovan radi tat-
vine; 21 letni zidar Blaž Scanna, iz Ba-
rette v Italiji, kjer mora odsedeti deset-
mesečno kazen radi tatvine, in 381etni 
cirkuški klovn Ferdinand Divari, iz Be-
netek, stanujoč na Belvederju In kazno-
van radi zlohotnega poškodovanja tuje la-
stnine. Vsega skupaj je torej 18 nepridi-
pravov manje v Trstu in od teh le dva, 
ki nista podanika blažene Italije. 

Umrli so: Prijavljeni dne 3. t. m. na 
mestnem fizikatu: Bresel Ivan, en dan, 
ul. Molin grande št. 5; Roncelj Karlina, 
15 let, Kolonja 21; Bibulič Lucija, 58 let, 
ul. del Ponte št. 41; Ferluga Gverin, leto 
dni, Greta št. 41; Menghello Silvij, 3 dni, 
ul. A. Manzoni Št. 2; Maković Anton, 66 
let, ul. Molin a vento št. 73; Karr Štefan, 
4 mesece, Skedenj 5t. 942. — Prijavljeni 
dne 4. t. m. na mestnem fizikatu: Andrian 
Terezija, 68 let, Vrdela št. 473; Zerutti 
Marija, 85 let, ul. S. Cillino št. 9; Giar-
iini Paolo, en dan, ul. Guardia št. 44; 
Glavina Emilija, 10 dni, ul. Media št. 22; 
Gelmo Marija, 23 let, ul. A. Vittoria št. 3; 
Marki Ivanka, 63 let, ul. Navali št. 4; Ko-
vačič Josipina, 12 tet, Sv. Marija Magd. 
spodnja Št. 710; Marchi Lina, 6 mesecev, 
ul. Tiziano Vecellio št. 9. — V mestni 
bolnišnici dne 1. t. m.: Sandrin Maksim, 
38 let; Acerboni Anton, 87 let; Grego 
Oktavij, 20 let. V mestni bolnišnici dne 

P o s l a n o * ) 

Podpisani preklicufem vse žaljivke, ki sem 
jih izrekel gospodu I vanu K en da v go-
stilni Piciga dne 26. aprila 1914. 

Trst , 5. maja 1914. Josip Zei. 

Vsled neresničnih govoric, katere krožijo 
tukaj — da bi imel biti kazenskim potom 
prestavljen — izjavljam, da smatram vsa-
toga<, kateri bode te govorice Še nadalje 
razširjal, za p dlega denuncijanta in bod« m 
primoran istega tudi sodnijsko zasledovati. 

D i v a č a , 3. maja 1914. 
J o * . S t e p i f k a 

prožni mojster. 
*) Za članke pod tem naslovom odgovarja 

uredništvo le t*»Jiko, koltkor mu veleva zakon. 

RAZGLAS. 
Podpisano župansfvo objavlja tem 

potom, da se odda p r G Z i d 8 V O t 
kakor popravo občinskih vo-
J j l i l l l C v Kobaridu, dražbeuiin potom, 
načrti in v ga druga pojasnila so na 
ogled • občinski pisarni do 15. maja 
t. I., med dopoldanskimi uradnimi u* 
rami. 

Delo je cenjeno de 40.000 kron. 
Pismene ponudbe je vložiti do 15. 

maja t. 1. a 5°/# varščino na županstvo 
? Kobaridu. 

iHvta trn U M I 31 p i l 1914 
Miktev fc^ župan* 

Potrtim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in 
znancem, da ja nafi iekrenoljubljeni sin, brat, gospod 

Dr . A N T O N D E M 1 0 T A 
odvetnik v Gorici 

danes ob 4 popoldne po dolgi in mučni bolezni v 38 letu svoje 
dobe mirno • Gospodu zaspal. 

Pogreb dragega pokojnika bo v torek, 5. majnika, ob 2 % 
popoldne is hiše žalosti v ulici Sv. Treh Kraljev 8 v Gorici. 

FRANČIŠKA DERMOTA, 
mati. 

Jakob« Mihael Dermofta, 
brata. 

V GORICI , dne 3. majnika 1914. 

K a n d l d a D e r m o t a , 
sestra. 

Tužnim srcem Javljamo vsem sorodnikom, 
prijateljem in znancem, da je naša iskreno 
Ijub'jon* hči in sestra gospodična 

JOSIPINA KOVAČIČ 
v nedejjo zjutraj v 18 letu svoje dobe po 
dolgi in mučni bolezni mirno v Gospodu 
zaspala. 

Pogreb se vrSi danes, 5. majnika, ob 4 
popoldne iz hiše Žalosti pri Sv. Mariji Mag-
daleni spodnji St 710. 

TRST, dne 5. majnika 1914. 
Antoni j * ud. KovaiMEf mati. 

•radia K o v a « , Josip KovaQe, 
sestri. brat. 

francesčo'bednar 
TRST — ustanovljena 1. 1878 — TRST 

je preložila svojo 
trgovino Šivalnih strojev 
bicikljev in pridevkov z mehanično delav-
nico vred iz ulice Ponterosso štev. 4 
v ulico Campanile štev. 19 

Javno dražba. 
Dne 8. maja t. I ob 5. uri popoldne pro-

dale se bodo na Javni Cfraibl v pisarni 
podpisanega konkurznega upravitelja razne 
terjatve falirane tvrdke Francesco Orlando 
& Co. 

Spisek teh teratev in dražbeni pogoji se 
zamorejo upogtedati vsaki dan ob uradnih 
urah v pisarni podpisanega nova uli. a št. 
13 II nadstropje. 

Odvetnik Dr. Fran Bmčlč 
upravitelj konkurzne masa Francasco 

Orlando m Co. 

ZDRAVNIK 

Dr. D. KARAMAN 
specijalist za notranje bolezni in za 
bolezni na dihalih (kakor: grlo in nos) 

ordinuje na svojem stanovanju 
v Trstu, Corso Stev. 12, Telef. 177/1V 
od U1/, do 17, iu od 4*/, do 5»/, pop. 

Mnenje g. dr. G. Funaro« Tunis 
Goap. J. SERRAVALLO Trst 

Drago ml je, da Vam zamorem izjaviti, da sem po uporabi Vašega 
ŽELEZNATEGA KINA-V JNA SERRAVALLO (Vino di China Ferru-
ginoso Serravallo) zamogel konstatovati ugodne posledice v vseh slučajiht 

v katerih je bilo potrebno okrepiajoče zdravljenje. 
TUNIS, 10. januvarja 1906. 

DOKTOR G. FUNARO. 

Bot r i ! ^ 
O PRILIKI BIRME 

je dospelo znani urami 

G. PINO - TRST 
Via Viaicanso Mil ini 13 in via Nuova 34 

1500 razlltnlh ur In 11 kg zlatih verižic In ovratnih veri-
lic. - V zalogi dobita zraven tega bogat izbor uhanov, 

priveskov Itd. po konkureotnih cenah. 



Stran IV. »EDINOST« K . U V Trstu, dne 5. maja 1914. 

2. t. m.: Orandicelli Ivan, leto dni; La-
ković Joso, 45 let; Greinberg Justina, 73 
let; Fasetta Angel. 59 let; Fabbro Kata-
rina, 56 let; Luzzatto Margarita, 26 let. 
Kosar Josip, 50 let. Stok Marija, 26 let. 
V bolnišnici pri Sv. Mariji Magdaleni dne 
3. t. m.: liajdeckij Alojzij, 24 let. 

Društvene vesti. 
Pevsko društvo .,Adiija-' « Barkovijah. 

Danes zvečer skupna vaia za nn-šlu zbor. 
Prosim polnoštevilne udeležbe. Pevovodja. 

Šentjakobska Čitalnica priredi do*. 10. 
majnika pri Sv. Ivanu v dvorani » N a r . 
doma" zabavni v^čer. Spored naznanimo v 
teh dneh. 

Pevsko društvo „Slovanska straža* v 
Gropadi priredi v nedeljo, dne 10. t. m., 
javni ples na dvorišču g. Antona Vidau. 
Svirala bo godba „Volarič" iz Lonjerja. Za 
obilno udeležbo vljudno prosi — odbor. 

Pevsko društvo „Trst". Vsi člani naj se 
zhero danes, dne 5. t. m., ob 2 in pol v 
društvenih prostorih, da skupno odidemo k 
pogrebu naše marljive članice pok. Josipine 
Kovačič ki je z vso vnemo vedno delovala 
za povzdigo našega društva. 

Pevsko društvo „Ilirija" pri Sv. Jakobu. 
Redni občni zbor se bo vršil v drugem 
sklicanju, v nedeljo dne 10. t. m. ob 10 
pred p. v prostorih na stari policiji. Pričaku e 
se polnoštevilna udeležba. 

Slavnost 25letnega obstanka pevskega 
društva „Velesila - v Skednju se bo vršil« 
v nedeljo, dne 23 avgusta 1914. „Velesila" 
ni zaostala ob nobeni priliki, ko ste jo 
bratsva društva klicala na sodelovanje. .Ve-
es la" se z gotovostjo nadeja ob tej slav-
nosti, velike udeležbe od bratskih in narod-
nih društev kakor tudi od strani našega 
slovenskega ljudstva. — Bratska društva 
vljudno prosimo, da nam svojo udeležbo 
oziroma sodelo anje naznanijo najkasneje do 
1 avgusta t. I. in tudi s katero pesmijo žele 
nastop ti. 

Darovi 
— Gospa Josip Zei daruje družbi Sv. 

Cirila in Met' da K 2, ker je razžalil v go-
stilni Piciga g. Kenda. Denar hrani Ins. od i. 
Edinosti. 

Anton Tuik iz Šepulj odstopa CM 
družbi nagrado v znesku K 20_ Za obda-
darovano žit inče na razstavi v Sežani. 

Vesti iz Gorlfte. 
Dr. Anton Dermota. V nedeljo ob pol pe-

tih popoldne je umrl v Gorici odlični slo-
venski publicist, odvetnik dr. A n t o n 
D e r m o t a . Pokojnik je bil sicer pristaš 
socijalnodemokratične stranke, a je bil ob-
enem tudi zaveden Slovenec, posebno v 
zadnjem času je krepko podpiral naša dru-
štva in bil tudi član naših prvih narodnih 
društev. Svoje narodno naziranje je tudi 
uveljavljal v socijalnodemokratični stranki 
ter bil na čelu ljudi, ki so hoteli tudi med 
socijalnimi demokrati razširiti narodno za-
vednost. Svoječasno je bil dr. Anton Der-
mota urednik »Naših Zapiskov« in njegovi 
uvodniki so včasih zbujali splošno pozor-
nost. Bil je tudi precej časa dopisnik za 
»Slovansky P r e h l e d k j e r je priobčil celo 
vrsto zanimivih člankov. Dr. Anton Der-
mota je bil med prvimi slovenskimi dijaki, 
ki so ustanovili slovensko dijaško kolonijo 
v Pragi. Plod njegovega bivanja v Pragi 
je njegov prevod Magdalene in pa brošura 
»Kaj hočemo«, pri kateri je sodeloval poleg 
dr. Lončarja. L'pliv te brošure je bil pov-
sodi velik, posebno ugoden pa je bil pri 
mladini, kjer je ustvaril podlago za po-
znejšo narodno radikalno strujo. Dr. Der-
motova in dr. Lončarjeva zasluga je tudi. 
da smo se seznanili z naziranjem čeških 
realistov in da smo izpoznali njih najodlič-
nejšega pesnika Maderja. — Dr. Dermota 
je bil šele let star. Temeljita naobrazba, 
neoniahljivost in njegova znana osebna 
prijaznost mu je zasigurala odlično mesto 
med goriškimi Slovenci. Zal, da je pre-
zgodnja smrt končala delovanje mladega 
doktorja, ki ga bodo goriški Slovenci go-
tovo zelo pogrešali. Blag in časten spomin 
dr. Antonu Dermoti! 

Pogreb blagopokojnega dr. Dermote se 
bo vršil danes ob 2.45 popoldne iz hiše ža-
losti, ulica treh kraljev št. 8. 

Saje so se vnele včeraj ponoči v ulic. 
Sv. Antona št. 4. Ogenj so pogasili do-
mačini. 

»L* Agronomo«. 1 zšel je novi agrarni 
mesečnik > L' Agronomo«. ki se tiska v Pa-
ternollijevi tiskarni. 

Razne vesti. 
Edmofiu Kostand — rodom Dalmuiinec. 

(J znanem iracoskem pesniku tdmondu 
Rostandu. pesniku svetovnoslavne drame 
»Chantadert. je priobčil neki pariški list 
te dni obširen životopis, iz katerega ju 
razviJno. da je Kostand pravzaprav ro-
dom Dalmatmec. Njegov stari oče Ed-
mond Rostand iz Marsilje se je poročil z 
Dah; ia t in ko Magdaleno Petrovo, ki mu je 
povila v Supertu na otoku Braču sina Ju-
rija Rostanda. ki se je pozneje preselil s 
bvojo liiLiierjo v očetovo rojstno mesto 
Marsilijo in postal tamkaj zdravnik. Jurij 
Rostand se je poročil z neko Marsiljanko 
m iz tega zakona se je rodil slavni pesmk 
Ldmond R >stand. ki mu je bil o.e torej — 
Dalmatince 

Grozen dogodek v Mostarju. V soboto 
Je v .vuii Alija Sabanea v Most*- » 
izbruntiil po/ar. ki se je i<tkoj razšir* 
\ sej notranjosti i>oslopja. K sreči so * c-
seaje pravočasno požar omejili in posre-
čilo ^t jim je ceio po^ar poprej za._Uc.ti, 
preUi.o s*.i pri .h oKiijenasci. Ker je fcilj tr-
govina zavarov* a, jo je policija zamrla, 
v 'Mer ne priđe na lice nu i koi l t.>? ;a. 

Toda najbolj Čudno se je zdelo ljudem, da 
ni bilo nobenega sluha o lastniku trgovi-
ne. Ker ga tudi naslednjega^dne niso vi-
deli so pričeli slutiti, da je Šabarec mor-
da zaspal v trgovini in našel smrt v ^g-
nju. Slutnja se je tudi uresničila. Komisija, 
ki je došla na lice mesta, je našla trgovca 
Šabanca mrtvega in je obenem tudi kon-
statirala, da sta bila požar v trgovini in 
trgovčeva smrt v zvezi z groznim zloči-
nom. Sabančeva obleka je namreč še mor-
da smrdela po petroleju, ki je bil polit tu-
di po tleh trgovine. Po natančni preiskavi 
je policija konstatirala, da je Šabanec po-
stal faktično žrtev velikega zločina in da 
je morilec zamo zato zanetil požar okoli 
njega, da bi izbrisal sled svojega zločina, 
šabanec je usodepolnega večera pil v 
svoji trgovini z nekim vojakom in se je 
tako močno napil, da je zaspal v trgovini 
in pustil vojaka samega. Ker je vojak ve-
del, da je imel trgovec pri sebi 9000 K, 
ga je ubil in oropal denarja, nato pa za-
netil požar, da bi se tako mislilo, da je ne-
srečnež našel smrt v ognju. Morilca so že 
dobili in ga izročili sodišču. 

Caruso o petju. Najslavnejši tenorist se-
danje dobe, Caruso, je spisal brošuro z 
Caruso znan kot prvi tenorist na svetu in 
ima tudi najvrtje dohodke, hočemo pri-
občiti glavne točke, s katerimi se bavi v 
svoji knjižici. Najprej govori Caruso o na-
činu življenja. Zjutraj ne je veliko, opol-
dne okoli dveh ima najraje porcijo »ma-
karon«. Če ima kje predstavo zvečer, te-
daj večerja vedno šele po nastopu. Caru-
so trdi, da se ne more nikdar tako dobro 
peti s polnim, kakor s praznim želodcem. 
Izmed vin mu najbolj diše lahka italijan-
ska vina, na katera je navajen že od mla-
dosti. Močnejših alkoholnih pijač, kakor 
raznih likerjev, ne pije nikdar; izogiblje se 
vedno tudi bogatejših dinerjev in šuper-
jev. Kar se tiče kajenja, svetuje slavni pe-
vec vsem mladim pevcem, naj se ga ne 
navadijo, ker je škodljivo. Glede načina 
petja ne postavlja Caruso nikake teorije, 
ker trdi, da je to individualna stvar vsa-
kega posameznika, j*ač pa odločno odsve-
tuje šolo samo enega učitelja, ker posta-
ne človek potem zelo enostranski. 

Volkovi v Liki. Kljub temu, da v Liki na 
Hrvatskem zima ni več huda, prihajajo 
volkovi še vedno s planin in gozdov v va-
si. Tako se je pojavilo na pravoslavno Ve-
likonoč cela četa velikih volkov v Starem 
Selu, kjer so poklali veliko število ovac 
in koz. Ljudje so posegli po puške, vile 
in sekire, kar je pač prišlo komu pod ro-
ke in so požrešno zverjad pregnali iz va-
si. Tako se je pojavila na pravoslavno Ve-
vas Doljane in napadli neko kravo, ki bi 
jo čisto gotovo razmesarili, da jih niso po-
gnali kmetje še pravočasno v beg. Navali 
volkov v vasi so posledica vednega raz-
naslovom »Kako se mora peti«. Ker je 
streljevanja skalovja in gradnje predora 
ličke železnice. Lovci se pripravljajo se-
daj* na veliki lov na nevarne volkove in 
jih hočejo popolnoma iztrebiti. 

Strašen umor. Pred par dnevi je prišel 
91etni sin kmeta Marinka Pajiča iz Roga-
bice v Bosni v hišo svojega soseda Du-
planina. da si izposodi par vreč. Ko je 
deček stopil čez prag v hišo, se je nena-
doma navalil nanj 60letni Duplanin s se-
kiro, mu presekal z enim udarcem glavo 
in jo nato še odsekal. Starec je vrgel nato 
sekiro proč in pobegnil. Kričal je, da hoče 
v vodo. Kmetje so takoj stekli za moril-
cem in še pravočasno preprečili, da bi iz-
vršil samoumor. Izročili so ga orožnikom. 
Pri zaslišanju je morilec izjavil, da je iz-
vršil svoj grozni čin iz maščevanja, ker je 
oče ubitega fantiča ukradel iz njegove hi-
še več važnih spisov, vsled česar je izgu-
bil vse svoje premoženje. 

Asquith o časopisju. Iz Londona se po-
roča: V nedeljo je imel angleški mini-
strski predsednik lord A s q u i t h na 
nekem časnikarskem banketu govor, 
ki je vzbudil veliko veselje med vsemi na-
vzočimi gosti. Govoril je o guleriji parla-
menta kot šoli za vse večje politike in je 
predlagal nato tri vprašanja za nalogo za 
uradniške izpite. Vprašanja se glase: Po-
.jreša-li demokratična dežela lažje parla-
nent ali časopisje? Bi li bil svet boljši ali 

slabši, če bi časopisi prenehali izhajati 
saj za par tednov? Ali je časopisje do-

brota ali zlo za svet? Ko je Asqunith med 
burnim ploskanjem vseh navzočih časni-
karjev stavil imenovana vprašanja, pa je 
iiil seveda obenem tudi tako premeten, da 
ie prepustil rešitev teh vprašanj raje — 
jasnikarjem. nego samemu sebi. 

Deželno sodišče, 
Reujikolo, ki je streljal na slovensko ku-

harico, ker je bil vanjo zaljubljen. 
Bilo je dne 13. februarja t. L v krčmi 

»Pri mali papigi«, v ulici del Solitario. V 
krčmi je bilo le malo pivcev in sicer: 
Štefan Ladič in njegov sin Josip ter Sep-
timij Ceccoli in še par dragih. V krčmi so 
pa bili ^e krčmar, njegova kuharica Ma-
rija Cebularjeva in neka Marija Piazza. 
ki je pomagala pri kuhinjskem delu. Naen-
krat je v krčmi počil strel, nakar je kuha-
rica zbežala iz krčme, a krčmar je skočil 
na ulico m tam klical policijo. Prišel je 
nato redar, ki je aretiral Septimija Cec-
colija, ker je Lil on tisti, ki je ustrelil z 
revolvunem in sicer proti kuharici. 

Vsled t~ga dogodka je prišel 38letni vr-
tnai ^ c i . i Ceccoli, doma iz Montegri-
inano l a ji. včeraj pred sodnike dežel-
nega soo, a 

ru ntoramo povedati, da sta Ceccoli in 
CebJlanc . a ži vela že pred tem dogod-
kom i.^.i.i šest m« secev v divjem zakonu. 
Z .'i se a. ta je bil ta zakon res divji v 

najširšem pomenu besede, ker je bil med 
njima večen prepir. Ceccoli je bil namreč 
jako ljubosumen in je Cebularjevi vedno 
očital, da mu je nezvesta. Dne 15. janu-
arja je odšel Ceccoli — ki je bil do tedaj 
kakor vrtnar v službi pri baronu Deme-
trio — v Genovo. Cebularjeva mu je ob-
ljubila, da pride tudi ona za njim v Geno-
vo, a storila mu je to obljubo le zato, da 
se ga reši. Videč, da Cebularjeva noče k 
njemu v Genovo, ie storil, kakor Moha-
med^ ki je šel sam h gori, ker gora ni ho-
tela k njemu: prišel je namreč v Trst, kjer 
mu je pa Cebularjeva naravnost povedala, 
da zanj »ne mara nič več«. 

Obtoženec Ceccoli je trdil, da se nič ne 
spominja, kako je ustrelil proti Cebular-
jevi. Priznal j e pa, da je imel namen naj-
prej umoriti Čebularjevo in potem še sam 
sebe. Nikakor pa ni bil njegov namen, da 
bi Čebularjevo Ie ostrašil in jo s tem pri-
silil, da bi ponovila prekinjeno ljubavno 
razmerje. Ni mogel nikakor živeti brez 
nje, in zato je to storil. 

Priča A n t o n T e r g o , lastnik krčme 
»Pri mali papigi«, je videl obtoženca ta-
koj po dogodku: bil je ves bled in je bil 
tak, kakor bi bil zblaznel. Ve, da je obto-
ženec streljal v tla, ker je kroglja napra-
vila na podu prasko. 

Neverjetno težavno je bilo zaslišanje 
priče M a r i j e Č e b u l a r j e v e . Odgo-
varjala je vedno le: »Ne vem!« in še to 
komaj slišno; tupatam je vtaknila vmes 
kak »da«, ali kak »ne«. Predsednik in vo-
tantie in tudi državni pravdnik so na vse 
načine skušali, da bi kaj izvedeli od nje. 
ali ženska je trdovratno odgovarjala »Ne 
vem!« ali pa »Kaj naj povem?« in zopet 
»Ne vem nič!« Končno je državni pravd-
nik predlagal da se proti priči vporabi § 
100 kazenskega postopnega reda. Pred-
sednik je nato opozoril pričo na posledi-
ce, k ijih bo morala trpeti, če sodišče 
sprejme predlog državnega pravdnika, a 
ker ni niti to pomagalo, jo je sodišče kaz-
novalo z denarno globo v znesku 20 kron. 
Poleg tega jo je opozoril predsednik, da 
jo da zapreti, če ne bo odgovarjala. 

In steni, da so jej razvezali mošnjiček, 
so jej sodniki razvezali — vsaj nekoliko 
— tudi jeziček. Povedala je, da je res ži-
vela kakih 6 ali 7 meseceo skupaj z obto-
žencem, a da ni mogla izhajati ž njim, ker 
je bil preveč ljubosumen. Očital jej je, da 
mu je nezvesta, če jo je le videl v krčmi 
govoriti s kakim pivcem. Povedala je, ka-
ko je odšel v Genovo in kako mu je ona 
obljubila priti za njim, to ne le zato, da 
se ga reši, ker ni pričakovala, da pride 
nazaj v Trst. Iz Genove ji je parkrat pi-
sal, a mu ni odgovorila Nekega dne ga je 
nenadoma zagledala v krčmi. Ko je hotel 
potem k njej na dom, ga ni hotela sprejeti 
in mu je povedala, da ne mare več zanj. 
Tudi dne 13. februarja je bil pri njej na do-
mu, a ga je oslovila in mu je celo vrnila 
tintnik, ki ga je bil za Miklavža kupil nje-
nemu sinu (Cebularjeva ima namreč sina 
iz nekega prejšnjega Ijubavnega razmer-
ja), in to je njega še najbolj ujezilo. Po-
poldne je pa prišel v krčmo, in dal prine-
sti četrtinko vina in nekaj jedi. Ko je po-
jedel, je poklical njo, da bi jej plačal jed; 
a v tem, ko je ona stala pred njim, je po-
čil strel: ni videla revolverja, pač pa le 
plamen in dim. 

Š t e f a n L a d i č , ki je bil oni dan v 
krčmi, je slišal strel in videl kuharico be-
žati na ulico. Skočil je na prag, a ko se je 
obrnil, je videl obtoženca, katerega je 
vprašal, kdo je streljal. Obtoženec mu je 
povedal, da je streljal on. Priča je na to 
obtožencu svetoval, naj nikar ne beži, kar 
je obtoženec, ki je bil kakor blazen, tudi 
ubogal. 

J o s i p L a d i č, sin prejšnjega, je videl, 
da si je obtoženec, potem, ko je bil enkrat 
ustrelil, pritisnil cev revolverja na desno 
sence in trikrat sprožil. . . a strela ni bilo 
iz revolverja nobenega. 

Sodišče je Ceccolija oprostilo zločina 
javnega nasilstva potom nevarnih groženj 
v svrho izsiljevanja, in ga obsodilo radi 
prestopka orožnega patenta na mesec dni 
zapora, ki je pa že prestal s preiskovalnim 
zaporom. Vendar je moral Ceccoli nazaj 
v zapor na razpolago policije. 

B O k Z ^ O P O R O Č I L O . 
dne 4. majnika 1914. 

Efektna borza. 
Dno-a j , 1.25 pop Avstrijska renta papir 82.35 

avstrijska srebrna renta a2.35. avstrj-ka kronska 
rent« S'2.45. ogrska kronska renta SI 2". kre-
flitke 6 <». , Angi« banka 332 75, Union 591.—, 
i Jinderbank 498.—. Bankverein 51M.75 drž. žel. 
t»04 —, Lombardi »8 75, alpinke 812.—, turške 
srečke 222. , Napoleoni 1» l -\ marke papir 117.46 
London kratko 24.05, Pariz 95 58. :*labo. 

D u n a j , 3.1-t pop. Avstr. rent papir 32 25, kre-
ditke «11- , Llovd 600 - . drž. žel .»-0.25, Lo -
b -rdi 75. alpinke 8 3.75, turške srečke 221. - . 
cheques Pariz 95. 8 Stalno. 

T r s t , urad. i Francija 95.45 - 95.80. Nemčija 
117 20 - 117.6f>. It. 90U-95.40, Ix»ndon 24 01-24.« S, 
20 frankov 19.«»9 - 19.16. 20 ma k 23.4 --2*54, so 
vereig-n 23.9 i - 2 4 . - . nemški papir 117 30-117.7 , 
italijanski (tapir 95.15 - 95.50, avafcr. zlata renta 101.25 
10 G5, avstrijska kronika renta 8.'.3 • -83.75, o^r-ka 
zla*a r»-nta U7 6"> - 98 5 ogrska kron-ka entaSl.l1* 
81."0, turške srečke 222 - 22'*— diskont za menice 
do 3 mes- ce«̂  3\ - 4'/••/•• nad 3 mesece 4*/. - 43// r 

Blagovna borza. 
Bnđimpe i ta .4 maj. Pšen ica za april 

maj 13.31. oktober 12.29; r i za april —.—, 
oktober 0. ; o v e s za april , oktober 8 4«>; 
k o r a z a sa maj 7.4!, juh 7 49 Ponudbe pfenice 
srednj -, povpraševanje ravno tak«». — Tendenca 
trdi. a. Prodaje 25000 q. 10 v vi »g® 

T rs t, 4. nuy. Kava. Santoe good average 
z - m j 64.5 »-—.—, sa juli 55.50-56.̂ 5 september 
56.2* - 57 25, december 57 5 »-57.50, marec 57.75-
58.75. Tendenca mirna — Good Rio za maj —.— -
—.—. juli —.— - —.—, september — .—, de-
cember —.— - 53.50, marec —. .—. 

Sladkor. Centrifug, takoj 27. 281/* maj 
avfrus. 27*/, - 28* .. uovem.-marec - 28. fA - 291 

•»•nI s takoj 287 . -2 » /., maj-avguat 29.»/t 24.V. 

no v.-mar. 29 T/. - 30.—. concasse takoj 29 •/,- 29.'/,, 
kocke 30—.— 31—, kristal takoj 28* , maj. 
avgust , okt.-dec. 26T , .—. Mirno. 

=: HALI OGLASI: 
se računajo po 4 str>t. besedo. 
Mastno ti-kane besede se raču-
najo enkrat več. — Najmanji > 
: pristojbina znaša 4" stotink. : 

• • 
DO • • 

šivalni stroj „Singer* ~pr » ia -e po nizki 
ceni. Ulica Oarducci 24, 1 n d. 4 5 

T f t f M t i f J I kvasa Kari Matkuža Trst, ul. n nov 
IVIMJI IUI št. 8 se priporoča vsem slovaškim 
trgovcem tn pekom Cene nizke. 426 

I f lttnllrn u *ca del Pozzo Št. 20 se nazna 
LImIIIIIIII nja, da pekarna obstoječa v isti biAi 
se odda v najem. 4°8 

ItafitlifrfnVPA se takoj zapopoldanske ure. 
ruSUbZllIVU Ulica Tiziano Ve cel io št. 2 II 
n. vr. 14. 429 

Odda se stanovanje s ba in kuhi ja v Rojanu. 
Pojasnila ul, Gep;>a «*», Ž.an :arna 430 

!$P0 fO đekl ica 16 l e t »tara za varstvo 
lallS še otrok Pojasn la ulica Olmo At-v. 3 
vrata 5. 427 
f f P I ) f O jrak'ik;int z po nanjem -1 .v> nščme, 
lati! Je i ta lij «nšč<ne in nemščine, vstop tak< j. 
I »obra moč Panudbe pod „Poštenost 431* na In*-. 
- dd. Edi< ost-, 431 

I t fOV t lA z a u pnike za pridobivanje 7a«arov»n-
I j l C l l l U cev, ki bi se pečali samo s tem delom, 
ali a bi g * izvrševali le postransko. — Delavne 
osebe vsakega st»nu f i lahko prdob jo prav lepe 
zaslužke. Pogoje izvedb v naši pisarni ulic Geppa 
15, i I nad Prva če$k& na ž'vlj^nje". 403 

|XXfh|M s po sob ega zanesljivega, kleparskega de-
lS lUl l la c Ulica Istr-ki št 72 414 
nnf i l f l l dvajsetletna, od kmetov, zna tudi 
UUjlljUf kuhati in šivati, izobražena, išče službe. 
Na lov pove Ins. odd. Edinosti. 413 

Podložna Jalca 
belih orgingtons po 40 stot. „bizamsklh" 
rac po 40 stot.; indijskih rac 40 stot.; 
sulmtalskih kokoši po 40 stot., štajerskih 
kokoši po 40 stot.; tuloških orjaških gosi 
po K 2.—, pekinških rac po 40 stot.; šta-
jerskih dom. gosi po 40 stot. samo ple-
menskih živali, jamčim za ploditev. M a k s 
P a u l y u r e d n i k , K 5 f l a c h , Š t a j e r s k o . 

DHBERTO CONICI 
za!o$a stavblnskesa materijala. -
Tooarna cementnih plošč m ceui. 
TRST, Campo S. fiiacorao 11 in V. Concordia 1 

(Zadaj cerkve Sv. Jakoba) 
V zalogi vedno novo dospelo blago. 
Cene zmerne. Postrežba točna. 

Gostilniško društvo p-i drža«nrm ro rt' uru 
razpisuje me to upravitelja g -

Mtlut. Piosnje, k:-t**rt» e n*sl. --ljari na g. Iv. ca 
Levičarja, ulica Mon fnr št 6 (k« itovane z o o 
krono), mora o biti vložene i ajkast eje d 7. maja 
>914. Na pozneje vi ž>-ne prošnje »ene b->> i «1 •• 

(424) 

Odda se takoj soba i s-h ca s hrano. L lica 
Boschetto 40 pritličje, r U 2 3!>S 

:: MESNICA s: 
TOMAŽ ZADNIK - TRST 

TELEFON štr. 16-08 = = = = = 
trg Sv. Ivana štev. 6. — Prodaja meso iz 
lastne klavnice na debelo in drobno. — 
Na drobno goveje: sprednji deli po K 1.44 
in 1.60. Zadnji deli po K 1.70 in 1.92. Na 
debelo po dogovoru. — Mesnica je vedno 
dobro preskrbljena s teletino prve vrste, 
kakor tudi perotnino. — Za mnogobrojni 
obisk se toplo priporoča 

T « m a ž Z a d <«(c. 

Zaloga obujala 
l n l a s t n a d ^ U v n i o a 

A« \ l s i i i t i 
^ r i f , u\ o^ Gios'ia 
C^rducci štev. 2 7 
P O d-u ž ica : ul RI-
bor o 61 31 (niVL 
B U O M O P E B A G ) a 

Velika izbera moških in ženskih čevljev. Poprave 
se izvršujejo točno, solidno in po 7inernih cenah 

Alojz M ! 
Trst, V. G. Vasari 19, T r s S 

Zaloga bukovih in Uoulfi 
tioš za vsdMne nit 

Prstfaj&lnlca ur In dragoesneats 

O . SS&Bcher 
( a drug Dracottn* 

Trt sastso: CfiRfl ft 31 
pmdintrtL. — 

Boga* 
tneti t* 
akte hi tnfi 
8p*§tsca* 

tnknlM. dttp1** 
Ztrpuj« la 

eoviai padnuU. 
te p»prav$* 

fcaJto* ta« ~ 
OSLO SOUDMO, CENE ZM KRNIL 

V * 

r AtLlNA čistilnico no suho ALBii l J t i t ^ n PlOifllCO, 

Dnrvflratta 
n l i o a F a r u e t o £ e v . 9 , T r s t . 

Ženske, moške in otroške obleke, toalete, uniforme, prevleka pohištva, preproge, kožuho 
vina. perje, rokavice itd. itd* se barvsjo in Čistko na suh m čin nainatančneiše in n» j 
<krbneje po najnižih cenah v centrali ul. Farneto štev. 9 in tržaških podružnicah uHof 
I 1» T-^f, 5f 19 > »illrr. 5f 49 r.A<-»?•«<"* ' l̂̂ nVi ; W T,. trn 

T)urjava <5 Go» Jrst Pia^a Ponterosso 2 
\ Specijaliteta: ANGLEŠKI KOSTUMI IN PLAŠČI 
! po meri. • - Elegantno delo. — Cene zmerne. — Najfinejše reference tu- in v ino-

zemstvu. — VELIKA IZBERA SUKNA IN NOVOSTI ZA DAME IN GOSPODE. 

r j—I Zaloga izgotovljettih oblek 
Vdlka izbera oblek za gospode la deCke, sukenj, površnikov vseh b z Novost 

9 ecijalheta v višnji. Ixb«ra volnenega blag* 

JU A. O B R O K E in tud i p r o t i t a k o j š n j e m u pa-
.. = 6 lu G e n e n « j / m e ne^še 

r p A D O L F K « S T O K I H H 
i j T I ^ T . (JL1CA S A f f G I O V A N M »6 , i . N A D S * H « » P J E 

\ j zrsvce ,Byft»ts Aute«stloou. Tet 251f It. It — POZ Rl Skfadtšfie M n.h ji v I. 

LEPE OBLEKE 

Z A B E R M A N C 
v zelo veliki izberi pri 

B O H I N E C & C 8 T r s i 
ulica Ponterosso 8, vosal ul. Nuova 13 

Vsakovrstne obleke za moške 
dečke in otroke. 

Fine, elegantne obleke, kolere Izdelujejo najboljtl krojači. 

i I UfH\9 (MMS) iz odllkovme slovenske trfoofne drot so doseile dosedol vsepovsod n o l M l sloves, tlarodnlok 
ž j l J l l i u ; n i t k } * pil domafi MUH, H Vnn postreže po konkorenCnlH cenah. J. J. s u m Trst. 10 


